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Pojištění je účinné jen 
tehdy, je-li přizpůsobeno 
osobním potřebám.

Jaroslav Samek 
inspektor pro pojištění 
(tel. byt: 01/48 50 18 
kane.: 01/36 38 30)

agentur
A. + M. FUCHS
Gotthardstrasse 21 
8002 Zürich

Všechny druhy pojištěni 
u společností
Helvetia- Leben 
Helvetia-Unfall 
Eidgenössische

SKODA
MODERNI' 
SPOLEHLIVÝ 
HOSPODÁRNÝ

Pravý Čechoslovák jezdí ve své 
hostitelské zemi samozřejmě vozem 
ŠKODA

A. P. GLÄTTLI AG AUTOMOBILE
8305 Dietlikon, tel. 01 - 93 31 31

TOP 2000— 
účinná zbraň proti inflaci!
Pojišťovna Winterthur Leben jako první pojišťovna 
ve Švýcarsku zavádí pojistku, která se auto­
maticky přizpůsobuje každoročnímu zdražování — 
- TOP 2000.
Co to znamená?
Při uzavírání pojistky sami určíte procento, o které 
se má pojištěná částka ročně zvyšovat. Tím 
máte jistotu, že při dožití Vám bude vyplacena 
částka X, která však přibližně odpovídá dnešní 
kupní síle pojištěné částky!
Navíc Vám bude pochopitelně ještě vyplacen 
úrok!
Že jste po celou dobu pojištěn pro případ 
úmrtí a pracovní neschopnosti, je samozřejmé! 
V boji proti znehodnocování peněz — Winter­
thur Leben opět v čele!

Podrobné informace Vám podá:
Jiří Popper, odborný poradce,
Winterthur Leben
Subdirektion Zürich, Dr. R. Kropf,
Limmatquai 1, 8001 Zürich.
Telefon (01) 47 21 50-52



■■■ Rapperswil ■

wiöbei Ferran
VÁM NABÍZÍ:
Ložnice od 1150- do 7500.- Fr.
Čalouněné soupravy (Polstergruppen) od 590.— Fr.
Skládací element od 400.— do 1600.— Fr.
Sekretáře (ořech, palisandr) od 570.— do 8000.— Fr.
Studia od 900.— Fr.

Na požádání Vám pan Hanuš umožní výběr přímo v továrně. Svou návštěvu laskavé 
oznamte předem na telefonní číslo (01) 74 89 82.

Geschäftsantwortkarte
Porto wird vom Empfänger bezahlt

Carte commerclale-réponse
Port payé par le destinataire

Cartollna commerclale-rlsposta
Tassa pagata dal destinatario

Nicht frankieren

Ne pas affranchir

Non affrancare

MÖBEL FERRARI

HANUS Viktor
Wohnberater

Tränkebachstrasse 31

8712 STÄFARAPPERSWIL
Telefon 055 2 4325/25841

Das grösste Möbelhaus der 
Ostschweiz



POZOR! NEPŘEHLÉDNĚTE 
NAŠI NABÍDKU!

Nevíte, kam se starým nábytkem? — K nám, 
k MÖBEL FERRARI!!
Starý nábytek od Vás vezmeme protiúčtem za 
nejvyšší ceny při nákupu nového nábytku. Na 
požádání Vám umožníme výběr přímo v továr­
nách. Dovolujeme si Vás upozornit na výhody, 
které Čechoslovákům poskytujeme:
— Při hotovém placení do 3 měsíců slevu až 

do 10 %.
— Kredit až do Fr. 15 000.—.
— Splátkový systém až do 30 měsíců s možno­

stí splátek i bez závdavku (bez t. zv. An­
zahlungen).

— V případě úrazu či úmrtí nemusí pozůstalí 
nic platit!

— Termín splatnosti splátek lze až o 2 měsíce 
posunout.

— Možnost placení do 3 měsíců bez banky a 
bez úroků a ještě se slevou.

— Při nákupu nového zboží nad Fr. 500.— 
úhradu cestovních výloh.

Váš krajan, pan Viktor HANUŠ, Vás obslouží 
každou sobotu od 8,00 do 18,00 hodin. Ale i v 
týdnu vždy do 10. hodiny dopoledne a od 18. ho­
diny večer Vám rád poradí a odpoví na Vaše 
dotazy na čísle telefonu (01) 74 89 82.

Těšíme se Vaši návštěvu.

Spinnereistrasse, 8640 Rapperswil 
Tel. (055) 2 4325/25841

BON k nezávazné bezplatné prohlídce továrních katalogů.

Zajímám se o

□ kompletní zařízení □ studio
□ ložnici □ koberec
□ jídelnu □ záclony
□ obývací pokoj □ lustry a osvětlovací tělesa
□ čalouněnou soupravu □ ložní prádlo

Jméno  příjmení

ulice číslo 

PLZ/NPA  místo__________________________________________________________

telefon do bytu do zaměstnání 



KARTY
na

STŮL !

Vážení čtenáři!

xxjeohlášen a bez slavnostních fanfár dostáváte dnes do rukou první 
číslo "MAGAZÍNU", nového měsíčníku pro Čechy a Slováky žijící ve 

Švýcarsku. Někteří z Vás budou vyžadovat nějaké programové prohláše­
ní, jiní se ptát, k čemu je to vůbec dobré - další časopis - jako by 
těch dosud vycházejících nebylo už dost! Určitě budou mezi Vámi i 
takoví, kteří nás budou podezírat z rozstěpeneckých snah a zase ně­
kteří jiní se v duchu ušklíbnou nad honosným názvem Magazín. Je na 
nás, abychom na některé nevyslovené otázky odpověděli. Hlavní naší 
zásadou bude hrát s Vámi, čtenáři, poctivou hru. To platí nejen pro 
obsah, ale i pro finanční stránku věci.

J
istě jste si všimli, že veliká část je věnována inserci. Ta má i 
nadále krýt finanční náklady spojené s vydáváním časopisu. Věří­
me, že časem se nám podaří rozsah inserce ještě zvýšit, což ale v 
žádném případě nepůjde na úkor obsahu - naopak, za každou stránku 

inserce budeme moci rozšířit obsah textu o 1 a půl stránky.Cena "Ma­
gazínu" je 1,-- Frank, ale prozatím upouštíme od inkasa a toto roz­
hodnutí se pokusíme udržet i nadále. Tím, že Magazín bude vycházet 
v daleko větším nákladu než jiné dosud vycházející časopisy,stane se 
jeho insertní část největší komunikací mezi všemi krajany, žijícími 
ve Švýcarsku. Využívejte jí i Vy!

O
bsahem nechce a nebude "Magazín" konkurovat žádnému jinému časo­
pisu. Rozsáhlé politické zpravodajství,úvahy a analysy přenecháme 
jiným osvědčeným časopisům. Domníváme se, že, převezmeme-li na sebe 
celou sféru zábavného a všeobecného informačního čtení, ještě více 

podtrhneme politickou důležitost dosud vycházejících tiskovin. Na 
tomto místě chceme blahopřát našemu "ZPRAVODAJI" k rozhodnutí stát 
se oficiálním mluvčím Svazu čs. spolků ve Švýcarsku. Tato zásadní 
změna urychlila náš plán s vydáváním měsíčníku, který by se věnoval 
denním starostem a radostem nás všech,kteří žijí v novém domově, ne­
bo si jej budují.Velké místo vnašem časopisu proto věnujeme bezplat­
né poradně, ve které budeme radit a odpovídat na Vaše dotazy. Chceme 
uveřejňovat krátké povídky a reportáže od našich autorů, žijících 
s námi, jednáme s jedním nakladatelstvím o možnosti vydávání románu 
na pokračování, v příštím roce zahájíme postupné vydávání méně zná­
mých povídek od Jaroslava Haška.

píp o vše chceme doplnit dobrým vtipem, zajímavou aktualitou a strán- 
A kou určenou ke zkrácení dlouhé chvíle. V tom všem nám můžete po­
moci. Budeme Vám vděčni za každý nápad a příspěvek. Věříme, že časem 
spolu s Vámi se nám podaří vytvořit takový časopis, který by pak již 
právem nesl dnes snad neskromný název - Magazín.

REDAKCE

l



PO
Radk^A N

pro vaše

■ Na vánoce mě navštíví na měsíc moje maminka z Prahy. Protože je jí 
už 61 let, ráda bych ji na tento měsíc pojistila proti nemoci. V mé 
nemocenské pokladně mi však řekli, že to není možné. Můžete mi pora­
dit? Vera S.,Aarau

Nemocenské pokladny takové krátkodobé pojištění v praxi nedělají. 
Podařilo se nám najít pojišťovnu, která je ochotna podobné pojištění 
uzavřít. Je to pojišťovna ELVIA, Tödistr. 65, 8002 Zürich. Prospekt 
a formuláře Vám posíláme poštou. Případní další zájemci si mohou vy­
žádat tiskopisy na uvedené adrese nebo u nás.

XXX

■Mám Škodovku MB,kterou bych rád poslal bratrovi do Československa. 
Jaké jsou k tomu zapotřebí formality? Bohumil D. Zürich

Auto musíte odhlásit z provozu a dopravit je drahou - nejlépe pro­
střednictvím nějakého zasilatelství - které za Vás vyřídí všechny 
celní formality. Váš bratr však musí získat dovozní povolení a mimo 
to musí zaplatit dovozní clo. Doporučujeme Vám všechno ještě jednou 
prokalkulovat, zda se to vůbec vyplatí.

■Chtěli bychom jet příští rok na dovolenou do Jugoslávie.Je to bez­
pečné? Josef a Jiří C., Zürich

Jugoslávská vláda s největší pravděpodobností uzavřela dohodu o 
tom, že neuznává pasy podle ženevské konvence. V praxi to řeší jugo­
slávské úřady tím, že osobám s tímto pasem neudělují visa. 0 výjim­
kách nemáme zprávy.

Vážení přátelé!
Víte-li o někom,kdo MAGAZÍN nedostal, na­
pište nám jeho adresu, abychom mu jej mo­
hli též zasílat. Děkujeme Vám.

ADRESA
PORADNY■

Q "
REDAKCEB

magazín
Postfach 453

8027 Zürich



________MOTTO:_______
„Z DOPISU ČTENÁŘE”

"Po téměř čtyřletém pobytu ve Švýcarsku nás navštívili přátelé z Če­
skoslovenska. Radost ze shledání však po třídenním pobytu vystří­
dala beznaděj. Vůbec jsme si nerozumněli. Jak se říká - my o voze, 
oni o koze... Je to možné, že za tak krátkou dobu se změní ^aše po­
vahy, názory, myšlení? Zkrátka, že si nerozumíme?"

Kzjsem se roku 1946 vrátil z Ameriky 
do Prahy, ocitl jsem se v Nepochopi- 

telnu. Příbuzní,přátelé i obecenstvo mě 
vítali, slavili, obdivovali. Někteří mi 
děkovali za to, co jsem dělával. Mnozí 
věřili, že co jsem dělával, budu teprve 
dělat daleko lip. A já mezitím nevěděl, 
kde jsem, ba mnohdy ani kdo jsem, natož 
pak co vůbec dělat mám, jak a pro koho. 
Werich, který se vrátil o rok dříve, měl 
pochyby spřízněné, ne-li totožné. Národ, 
k němuž jsme patřívali, byl právě přežil 
sedm let protektorátu a první rok "osvo­
bození", zatímco já souběžně prožil osm 
let milostného dobrodružství s dvěma ne­
odolatelnými nymfami,slečnou Angličtinou 
a paní Svobodou. (Ta slečna se později 
dost spustila a té paní už zdužnatěla po­
stava, ale to je tenhle zub času. Já už 
taky dávno nejsem, co jsem býval. To ale 
všecko přišlo až v další éře; když jsme 
se poznali, byly obě křepké, a jak jsem 
řek’, neodolatelné.)

Ta dvě přechodná prostředí, protekto­
rát lidu českého a Amerika dvouhlavého 
humoristy V+W, se ukázala být neslučitel-

PROČ
si
NEROZUMÍME

nými světy.Rozumově bylo možno protekto­
rát pochopit právě tak jako americkou 
svobodu, ale cítit se navzájem přes oce­
án co zažité pevniny parných úterků a vy­
stydlých svačin, co kontinuitu zlých snů 
a malé násobilky hokynářských účtů,chři­
pek, srand, velkozbabělství a mini-hero- 
ismu,zoufalstvíček či arcinadějí-k tomu 
nám scházel subjektivní společný jmenova­
tel. Sedm, osm let, to je i ve Starém 
zákoně dlouhá doba a konec konců ani Ody­
sseus nebyl z domova o moc déle než deset; 
a že měl po návratu nůši starostí přesto­
že ho jeho starej pes poznal! 0 tom všem 
jsem se přesvědčil, když po několik pří­
šerných měsíců jsem se s Janem pokoušel 
napsat novou hru pro "nové poměry"v"nové 
republice".V divadle jsme měli na týdny, 
snad měsíce,předem vyprodáno. Nikdy jsme 
nebyli oblíbenější. Hráli jsme americkou 
komedii Přišel na večeři, a když už We­
rich nesnesl trávit každý večer a v neděli 
i odpoledne v kolečkové židli, nasadili 
jsme svoji předválečnou Pěst na oko, hru 
napsanou proti právě minulé diktatuře a 
pro svobodu, která najednou, celkem beze 
změny, se vztahovala na diktaturu nastá­
vající - a na svobodu samosebou dál, neb 
ta je neměnná v tom,že jí nikdy není dost. 
Každého večera lid jásal a burácel nad 
naším umem. A každého poledne jsme spolu 
usedli nad papírem, který navěky zůstal 
nepopsán, ať jsme seděli a mysleli jak 
mohli. Den za dnem, celou zimu a jaro 
46-47. Nikdo z toho jásajícího publika 
netušil,že tleská zděšeným cizincům,kte­
ří spolu už nikdy nic nového pro ně nena­
píší a nezahrají. Až jsme posléze toho 
planého vysedávání museli nechat a vydat 
se každý svou vlastní osamělou cestou...

Z RECOMENDACE*) JIŘÍHO VOSKOVCE k vydání 
"Tankového praporu" Josefa ŠKVORECKÉHO 
(výňatek).

*) Tradiční název,užívaný evropskými ko­
medianty a pouťovými artisty,znamenající 
proslov, zaměřený k upoutání pozornosti 
obecenstva na určitou atrakci a posléze 
k zaplacení vstupného. S rostoucí útoč- 
ností hromadných dorozumívacích pro­
středků, kde adjektivum si dnes vynutilo 
suverenitu nad substantivem, tomu dnes 
říkáme "a commercial".



PRÁVO
NA TLOUŠŤKU
D

al jsem si kdysi pořídit odznak s nápisem "Jsem tlustý. No a?" Je mi 

protivné stále poslouchat stejné řeči: "Člověče,ty jsi zase ztloustl.
Dělej něco proti tomu." Nemám chuť vůbec nic proti tomu dělat,je mi s mou 
tloušťkou dobře jako Twiggysjejí hubeností,! když já na svých tělesných 
rozměrech nevydělávám.

Tyto řeči,které musí denně poslouchat každý člověk, jehož váha přesa­
huje normu vytvořenou autory módních žurnálů,nejsou vůbec projevem zájmu 
o něho. To si jen lidé vyřizují vlastní komplexy: jeden se tak chlubí,že 
sám není tlustý,druhý se utěšuje,že není tlustý sám.

Jsou to řeči nejen netaktní, ale i nelogické. Je-li tloušťka věc nor­
mální,není přece o čem mluvit.Je-li to choroba nebo organická vada — ří­
káme snad někomu: "Člověče,tvoje basedowka je zase horší!" nebo "Zase víc 
kulháš!" Je-li to vada na kráse — neříkáme přece nikomu: "Člověče,ty máš 
ale dlouhý nos!" nebo "Slečno,jak to,že nemáte žádná ňadra?"

N
evím,proč bych neměl být tlustý. Nehodlám skákat po stromech,nesním o 

kariéře běžce ani prvního milovníka v divadle a v mém povolání mi 
tloušťka nepřekáží.
Demokracie uznává právo každého člověka být takový,jaký je.Člověk mů­

že být ženou,černochem,nudistou,radikálem,vyznavačem jógy a nikdo rozum­
ný mu do toho nemluví. Jen tlustým se žádná práva nepřiznávají, utočí se 
na ně v soukromých rozhovorech a novinových článcích, pořádají se na ně 
štvanice v reklamních kampaních. TLUSTÍ VŠECH VAH SPOJTE SE NA OBRANU 
SVÝCH PRÁV! Statistiky ukazují, že je nás ve všech civilizovaných zemích 
více než hubených,proč se tedy tomu pronásledování nebráníme?

Tloušťka prý odporuje ideálu krásy.Za prvé,tomu tak nebylo vždy.U mno­
ha orientálních národů je dodnes tloušťka znamením krásy a váženosti.Ve­
nuše z Milo a Homérova krásná Helena nebyly žádná žehlicí prkna, stejně 
tak krasavice z doby Rubensovy,o Věstonické Venuši nemluvě.Dokázal-li se 
ideál krásy měnit v minulosti,může se změnit i dnes.

Za druhé,kdo žil přesně podle ideálů? Ve dvacátém století si nepřijdou 
na své ani ideály spravedlnosti,ani ideály humanity,ani ideály mravnosti 
— zkrátka, vůbec žádné ideály — proč by zrovna ideál krásy měl být vý- 
j imkou?

Ostatně, vybírat si objekt lásky podle ideální představy si mohou do­
volit jen onanisté a sem tam nějaký milionář. Ostatní milují muže a ženy 
takové, jaké jim život dává k dispozici. Přenechme ideály teenagerům,oni 
z nich vyrostou,až si zvyknou na život a ztloustnou.

Za třetí, kdo si vymýšlí ideály krásy? Kdysi je vytvářeli zakrslí,vy­
chrtlí ,nemocní básníci,kteří viděli ženy jen okýnkem svého suterénu.Dnes 
si je vymýšlejí malí, tlustí a plešatí filmoví producenti při bohaté ve­
čeři v drahé restauraci.Nevím,proč bychom měli být obětí cizích komplexů.

PRÁVO
NA TLOUŠŤKU



D
oktoři vědecky dokázali,že tloušťka není zdravá.S policajty a doktory 
se nemá diskutovat,navíc nemám k dispozici dostatek vědeckého materi­
álu,abych mohl byť jen uvést jejich tvrzení v pochybnost.Mohu se jen opřít 

o staré polské přísloví "Než tlustý zhubne, hubený zhebne". Ale v životě 
je mnohem více věcí,které nejsou zdravé,a přece se jich neodříkáme.

Je mnohem zdravější chodit pěšky než jezdit v autech a letadlech, je 
nezdravé pracovat v továrně a je nezdravé pracovat v kanceláři, je ne­
zdravé vysedávat do noci u knih a tancovat do rána v baru,kino a televize 
ničí oči,bydlení ve městě ničí nervy.Život jako takový je vůbec nezdravý, 
protože zaručeně vede k smrti. Rozhodně nejzdravější život vedli naši 
předci lidoopové.Byli neustále ve volné přírodě,dýchali vzduch nezamořený 
výfukovými plyny a popílkem z továrních komínů, chodili a běhali nejméně 
dvanáct hodin denně, živili se nekalorickými kořínky a brouky. A přesto 
umírali brzy.

Jednali snad lidé sami proti sobě,když vynalézali dopravní prostředky, 
pevné domy,dobrá jídla? Máme snad to všechno zničit, vylézt si na stromy 
a živit se pláňaty? První pravěký labužník,který přišel na to,že se maso 
dá opékat na ohni, byl pravděpodobně ne-li tlusťoch,tedy aspoň člověk se 
sklonyktloustnutí.Nejenže se tak stal zakladatelem gastronomie,ale tím, 
že objevil bohatší a lépe stravitelnou stravu, umožnil rychlejší rozvoj 
lidského organismu a především lidského mozku.

Potlustší byl asi i muž, kterému se nechtělo běhat, a proto vymyslel 
kolo,základ pozdější techniky. A zcela zaručeně byl tlustý onen náš pře­
dek,který si vymyslel nosítka a přiměl dva hubené,aby ho nosili,čímž za­
hájil vývoj veškeré společenské organizase lidstva,až po dnešní politické 
strany,vlády a mezinárodní instituce.

N
echci ale zabřednout do úvah o úloze tlustých lidí v děj inách,protože 

v dějinách se na všechno najde dostatek příkladů,jak kladných,tak zá­
porných. Balzac ani Einstein nebyli moc hubení,Napoleon byl malý tlustý, 

ale i Stalin byl podle svědectví Milovana Djilase malý a měl velké bři­
cho,! když se to na oficiálních fotkách nesmělo ukazovat.Podobnou paletu 
nejrůznějších příkladů najdeme i mezi hubenými. Ostatně většina tlustých 
lidí začínala jako hubení mladíci, vím to podle sebe.
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Moudrý filosof Kretschmer rozdělil kdysi lidi podle tělesných typů, 
aniž by tvrdil,že je lepší být astheniketn než pyknikem,nebo naopak.Ostat­
ně, sangvinická povaha,spjata s pyknickým tělesným typem, se nevyznačuje 
ni jak špatnými rysy. České přísloví dokonce tvrdí,že "zlý člověk neztloust- 
ne",protože prý ho užírá jeho vlastní zloba.Ale i kdyby sklon k tloustnutí 
nebyl vrozený,i kdybychom uznali,že je skutečně nutné vždy proti tloušťce 
bojovat — jaké prostředky se nám nabízejí? Odříkání a stálá kontrola. 
Máme prý podřídit celý svůj život péči o své vlastní zdraví.K čemu je mi 
ale dlouhý život,když ho nesmím užívat,jak chci?

Čínský filosof Jang Ču napsal před dvěma a půl tisíci lety: "Sto let 
je nejvyšší mez lidského života,jíž dosahuje jeden člověk z tisíce.Polo­
vinu této dobymu zabírá bezmocné dětství a vetché stáří.Polovinu zbylého 
času mu zaberou spánek v noci a zbytečné záležitosti ve dne. Útrapy,sta­
rosti, ztráty a zármutky mu vezmou polovinu zbytku. Nevím, najde-li se ve 
zbývajících deseti letech jediná bezstarostná hodinakvychutnání radostí 
života."

Za těch pětadvacet staletí životních radostí nijak nepřibylo. Dobré 
jídlo je jednou z nich,v dnešní době poměrně dostupnou — proč se jí tedy 
mám vzdávat?

Prý lze i vědecky jíst docela dobře,ovšem bez uhlohydrátů,tuků apod.

Pokud jde o uhlohydráty a tuky, ty nikdy nejím, ale nejím také žádné 
bílkoviny,proteiny,vitaminy, ani žádné jiné apatykou zavánějící chemiká­
lie.Copak se to může vyrovnat křupavé housce s čerstvým máslem,třemi va­
jíčky a kouskem šunky,držkové se slaným rohlíkem nebo svíčkové na smeta­
ně? Jídlo je součást kultury a nikoliv zdravovědy.

S
tanislav Jerzy Lee řekl: "Tlustí mají kratší život,ale jedí déle." Za 

všechno lze najít nějakou náhražku. Například káva bez kofeinu, ciga­
rety s malým obsahem nikotinu,ovocné šťávy bez ovoce, kakaové nápoje bez 

kakaa anebo petting. Snad se jednou objeví i nealkoholické slivovice.Lze 
vynalézt jídla bez kalorií, tak jako už byla objevena a uvedena do praxe 
jídla bez chuti.Náhražkovými jídly lze poskytnout náhražkový požitek ná­
hražkovému člověku v náhražkovém životě. To už raději zůstanu tlustý!

Povídka ® knížky Gabriela LAUBA: 
NEJVĚTŠÍ PROCES DĚJIN.
Vydalo nakladatelství INDEX, Köln, NSR.
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Wir suchen einen Mehr Freiheit mit Gleitzeit bei

CERBERUS

Maschinen
Zeichner

für unsere Abteilung Förderanlagen. Es handelt sich 
um Arbeiten im allgemeinen Maschinenbau, welche 
selbständig, aber unter Anleitung ausgeführt werden 
müssen.

Wir erwarten Ihre Bewerbung schriftlich oder 
telefonisch.

Kempf & Co. AG, Maschinenbau, 9102 Herisau
Telefon (071) 51 33 44

Für unser stark expandierendes Unternehmen 
suchen wir einen initiativen

Ingenieur-Techniker 
HTL

(Fachrichtung Fernmelde- evtl. Maschinentechnik)

Als fachlich qualifizierter Konstrukteur finden Sie 
bei uns anspruchsvolle und vielseitige Aufgaben.
Für weitere Auskünfte steht Ihnen Herr W. Schubert, 
intern 407, gerne zur Verfügung. Rufen Sie ihn bitte 
an oder senden Sie Ihre Bewerbung an den Per­
sonaldienst.

Cerberus AG
Werk für Elektronentechnik
8708 Männedorf
Telephon 01/739151

B 67

WETTINGEN
DIESEL + ELEKTROSERVICE

Wir suchen für unsere Betriebswerkstätte

Mühlebauer

Autoelektriker Schlosser
finden in unserer modernen

Auto-Elektro-Spezialwerkstätte
Konstruktions 
schlosser

eine selbständige, sichere Dauerstelle zu fort­
schriftlichen Anstellungsbedingungen: zeitgemässe 
Entlohnung, ausgebaute Sozialleistungen, angeneh­
mes Arbeitsklima.

Stellenantritt ab sofort oder später nach 
Vereinbarung.

Verlangen Sie nähere Auskunft, oder richten Sie 
Ihre Bewerbung an

Auto-Elektro AG Wettlngen, Telefon (056) 6 23 77 

Wir bieten: Angenehme Arbeitsbedingungen in klei­
nem Team, 5-Tage-Woche, neuzeitliche Anstellungs­
bedingungen.

Wenn Sie Interesse an einer selbständigen, inter­
essanten Arbeit haben, erwarten wir Ihre Offerte 
oder Ihren Telefonanruf. Alles weitere besprechen 
wir gerne persönlich mit Ihnen.

NAFAG, Nähr- und Futtermittel AG, 9202 Gossau SG
Telefon (071) 85 24 64

B 64 B 59



Dobré postavení nabízíme

stavebnímu truhláři

nábytkovému truhláři
Víte, co znamená tato značka?

— 25 let precisní práce

— dobré pracovní místo s budoucností 
v nejmoderněji zařízeném závodě

— dobrou mzdu, příjemné pracovní podmínky 
a bezvadné sociální vymoženosti.

Vysoký plat a přídavkem prémie.
Příjemné pracovní prostředí.
Ohlaste se, prosím, u:

Kägi AG, Schreinerei und Innenausbau, 
8405 Winterthur. Tel. (052) 29 35 21, intern 19.

B 46

Nástrojari a mechanici
najdou uplatnění v naší výrobně forem.
Rádi Vám nezávazně ukážeme náš závod.
Stačí jen zavolat.

Holenweger AG, 9113 Degershelm
Telefon (071) 54 13 65.
Präzisionsformen für die Verarbeitung von 
Kunststoffen.

B51

DELTA
Do našeho novodobě zařízeného oddělení 
povrchových úprav se přijme vyučený

galvanisér
který bude zprvu asistovat vedoucímu oddělení 
s předpokladem, že později vedoucí místo převezme. 
Očekáváme od něho odborné znalosti a schopnost 
cílevědomě vést jemu podřízené zaměstnance.

Dále se přijmou

pomocný galvanisér a leštič
Poskytujeme moderní pracovní podmínky a dobrý 
plat, odpovídající pracovnímu zařazení. Možnost 
doživotního zaměstnání. Zájemce prosíme o nabídku 
s příslušnými doklady.

Delta AG, Schweiz. Präzisionsschraubenfabrik und 
Fassondreherei, Technische Leitung,
4500 Solothurn 3, Telefon (065) 2 68 61.

A6

Pro zvládnutí vzrůstající produkce přijmeme 
kvalifikovaný personál:

valcíře
k válvovací stolici «Türkenkopf» s možností 
vzestupu v oddělení;

zaměstnance
pro plánování termínů do oddělení stavby strojů;

laboranta
do metalurgické laboratoře a

šoféra
s řídičským průkazem kat. A a D.

Zájemci (ne mladší než 30 let) u nás najdou dobré 
zaměstnání ve středně velkém podniku.

Náš vedoucí, pan Hänni, Vám rád podá další 
informace.

Honegger Rüti AG, 8630 Rütl
Telefon (055) 31 63 01.

B 33



AKTUALITY

MOTTO: "V úterý 5. září ve 4,30 vnikla 
do ubikace israelské olympijské výpravy 
skupina arabských tero­
ristů. V zápětí se ozvaly výstřely... 
Radio Praha ve vysílání v německé řeči v 
úterý v 10,05: "Deník Rudé Právo kriti­
zuje dnes ostře neonacistické 
živly,které porušily olympijský mír." 
Radio Praha v českých zprávách v úterý v 
11,15: "Deník Rudé Právo kritísuje dnes 
ostře m a o i s tlcké živly, které 
porušily olympijský mír."

Lubomír Kaválek, bývalý ša­
chový mistr Československa a žijící nyní v 
USA, se dělil o první místo v 21. výročním 
národním šachovém turnaji, pořádaném letos 
v New Yorku. 0 první místo se s ním dělili 
Sammy Reshevsky ze Spring Valley a Robert 
Byrne z Ossining. V pozdějším užším turna­
ji byl Kaválek nej lepším a vybojoval si tak 
právo hrát na právě probíhajícím mistrov­
ství světa šachových družstev v Jugoslávii 
na první šachovnici USA !

Školní prověrky pro další 
studia na vyšších školách "se vrátily" o- 
pět do starých kolejí.Podle rozhodnutí mi­
nisterstva školství rozhoduje o přijetí na 
vysoké škole dosažený bodový stav. Protože 
se nejedná téměř o nic nového, připomínáme 
jen tuto skutečnost: za členství jednoho z 
rodičů ve straně obdrží uchazeč o vysoko- 
školskéstudiumv Československu 50 bodů, za 
vyznamenání - tedy vlastní školní prospěch 
- 20 bodů!!!

Mezi 12 herci pražské­
ho Národního divadla, 
kteří byli "předčasně pensionováni",jsou 
národní a zasloužilí umělci Karel Höger, 
Ladislav Pešek, Jan Pivec,Radovan Lukav- 
ský, Rudolf Hrušínský, Vlasta Fabiánová 
a Marie Vášová. Dekret o jejich nuceném 
odpočinku podepsal ředitel Národního di­
vadla Přemysl Kočí, který se stal nyní i 
šéfem činohry. Vystřídal v této funkci 
Jiřího Dohnala, který převzal funkci ře­
ditele divadla v Kladně.

Jak se již delší dobu 
očekávalo , vydalo pražské mini­
sterstvo kultury zvláštní výnos o tom,jak 
se mají přepočítávat honoráře ze západních 
zemí autorům, kteří sympatisovali, nebo 
se přímo podíleli na "Pražském jaru".
Podle tohoto výnosu bude vyplaceno auto­
rům, jako Václav Havel nebo Pavel Kohout, 
za jednu DM dvacet haléřů až 1,-- Kčs. 
Tímto výnosem nejsou postiženi umělci, 
kteří svůj vztah "upravili" a vydělávají 
na západě devisy se svolením ministerstva.

Podle sovětského pří­
kladu nutí nyní československé úřady 
režimu nepohodlné občany k volbě mezi 
vězením a emigrací. Tiskem již prošla 
zpráva o "povoleném vystěhování" Luďka 
Pachmana. Před několika dny přiletěl do 
Londýna Jan Šling, syn popraveného býva­
lého tajemníka KSČ v Brně Oty Šlinga.Jan 
Šling v několika interview protestoval 
proti "normalisaci" a v únoru t.r. byl 
zatčen a postaven před dvě alternativy: 
soudní proces nebo exil.Jak nyní oznámil 
západoněmecký "Spiegel", zvolil pobyt v 
Londýně.

Olomoucká kasárna jsou již 
hezky dlouho okupována příslušníky ruských 
ozbrojených sil.Při nedávné patronátní ná­
vštěvě se "nověpříchozí" dozvěděli i nej- 
novější "makarenkovu" metodu,praktikovanou 
ve vězení. Ano,i ruští vojáci se dopouště­
jí přestupků a jsou zavíráni! V budově vě­
znice je instalován rozhlas a projekční 
zadní promítání.V pravidelných intervalech 
je vězňům promítán obrazový materiál, do­
plněný citáty z díla V. I. Lenina... Když 
patronátní návštěvníci kroutili nad touto 
novinkou hlavou,dostalo se jim vysvětlení: 
Je to nej lepší opatření proti pronikajícím 
kontrarevolučním myšlenkám, se kterými se 
ruští vojáci seznamují na svých vycházkách.

Hokejista Krupička, který 
se usadil ve Švýcarsku a působil v hokejo­
vých týmech I. ligy Kloten a Zürich, odle­
těl před několika týdny do Kanady. Podobně 
jako před dvěma roky brněnský hokejista 
Jiřík bude hrát za profesionály.Bližší po­
drobnosti - za který klub a v jaké soutěži 
bude hrát - přineseme v některém z dalších 
Magazínů, můžeme se těšit i na Krupičkovy 
dopisy z pobytu mezi profesionály.



DOPIS
Ahoj ,

klečím před stolem a žebroním o odpuš­
tění. Doba, kdy jsem měl odepsat,uplynula 
již před léty a já teď marně prosím vaši 
hraběcí rodinu, aby bídnému nevolnickému 
psu odpustila to ohavně dlouhé odmlčení. 
Já vím, teď si říkáte - "hele, pacholek, 
zažebrá a myslí si, že mu to projde jen 
tak". Prosím, přijímám všechny tresty vy­
psané vaší stolicí, a věřím, že řídíce se 
Bohem budete spravedlivostí čišet. Ale a- 
bych se dostal k věci.

J
aro v naší provincii uběhlo více než 
rychle,aniž bychom zaznamenali nějakou 
tu zvláštnost.Ani léto se ničím neprosla­
vilo, snad jen zvýšeným magořením mnoha 

osob, chystajících se k nejproslavenějším 
a nejsvětovějším mořím v Rumunsku,Bulhar­
sku či NDR.Žeinaše rodina mezi tuto če­
leď patřila,to snad nemusím podotýkat.Ma- 
gořilo se nejen při nákupech všech možných 
i nemožných volovin,ale i při zajišťování 
samotné cesty. Je pouze věcí osudu,že ne­
máme peněz nazbyt, neboť jinak by asi má 
žena bývala schopna koupit i slona v zoo, 
jen aby si pojistila způsob dopravy ke 
slané louži. Zážitky? Téměř žádné, jež by 
stály za vypsání, takže hraběcí rodině 
sdělím něco zajímavějšího - z reality.

rriak třeba jak to vypadá u nás v baráku.
Přítel Kudrnkovič pomáhá svými alkoho­

lickými show k udržení dobré nálady, Kvě­
ta pilně drží naše hnízdečko v teple a náš 
nový soused s uchem na zdi bdí nad našimi 
charaktery.Bůh mu odpusť,ale každý se ži­
ví jak umí,to celkem chápu.Někdo za mrzký 
imperialistický peníz, poskvrněný dělnic­
kou krví,se obrátil k našemu socialistic­
kému zřízení zády, a druzí se zase snaží 
odkrýt pravicově oportunistické živly,jež 
jsou, ano, nestyďne se to přiznat, jež 
jsou ještě skryty mezi námi.Ovšem pracov­
níci naší bezpečnosti společně ruku v ru­
ce s pracujícím lidem odkrývají toto zhoub­
né podhoubí a nebojí se ráznými zásahy, 
samozřejmě v souladu s naší socialistickou 
zákonností, zamezit šíření těchto živlů 
mezi pokojný azkonsolidovaný lid naší vla­
sti.
Pěkné, že! Ovšem mám smůlu, že jsem zatím 
talent zneuznaný,myslim jako v tomhle hod­
nocení situace na literární bási,ale však 
"jednou se hukáže, kdo z nás!"

Počasí je teď celkem velice dobré, a i 
když sluníčko hřeje, tak přece jen každé 
8

ráno,když vstávám,nadávám jako špaček,ale 
vstávat a pracovat se musí všude,pokud si 
človíček neusmyslil a nenarodil se jako 
synátor Onasisse nebo nějaké jiné pracha­
té kapitalistické veličiny. A já navíc 
jsem na svém pracovišti celkem spokojený, 
práce mě zajímá a snažím se opravdu,vážně 
a co nejhlouběji poznat mně svěřenou tech­
niku: jeden traktor a dva vlečňáky,větši­
nou zakydané od rozváženého hnoje. Právě 
díky tomu, že to beru tak vážně a marxis­
ticky do hloubky,mám celkem slušný postup 
a pomalu ale jistě se dostávám do kroužku 
vedoucích pracovníků JRD. A tu mě potkává 
další štěstí,nevím,zda to celým radostným 
rozechvěním přežiju,že totiž začínám sly­
šet narážky k mé osobě na téma "a co bys 
říkal členství ve straně atd.?" Nic proti 
těmhle tématům nemám,ale myslím si,že je­
ště moje uvědomění není tak dokonalé,abych 
mohl být platným členem strany,což vy za­
jisté chápete. Ale kdybych přece jen ra­
dostným vysílením podlehl tomuto lákání,a 
doneslo se to i k vám,tak vás prosím zno­
vu: při hodnocení mé osoby berte v uvahu 
všechny okolnosti a jásejte a modlete se 
za mne, že jsem konečně dosáhl cíle a po 
své smrti místo do pekla se dostanu do ko­
munistického ráje.

« snad ještě něco o zdrojích zábavných. 
**Vlastně nezábavných, protože u nás teď 
je zábava veškerá žádná. Pořady televize 
jsou hrozné, jen tak ještě sportovní pře­
nosy jsou ke koukání, ale protože ty zas 
nesnese moje drahá polovička, tak vlastně 
není nač koukat. Protože však bez zábavy 
nemohu být, tak se občas dám přemluvit a 
jdeme s manželkou prolézat obchody a hle­
dat, zda náhodou seženeme něco zajímavého 
a potřebného do našeho hnízdečka.A i když 
té své potvůrce stále kupuju nějaké ty vo- 
lovinky,tak pořád říká, že nic nemá,načež 
jí musím dávat školení a říkat, že kdyby 
přišla válka,tak by byla vděčná za každou 
onuci a neofrňovala by se nad vším, co jí 
poskytují v hojné míře obchodní domy Prior.

rjiakže to by bylo zatím všechno, určitě 
jsem vám sdělil moře novinek od nás a 

končím prosbou: pište rychle, pište honem 
- dle imperialistických norem.

Váš

z ČESKOSLOVENSKA



V našem novodobě vedeném podniku se přijme 
ihned nebo dle dohody

tesař — stavební truhlář
(s možností nabytí znalostí v oboru parketářském).

Dále hledáme pro specielní vrty dělníky pro

vrtací práce
Poskytujeme dobrou odměnu a sociální příspěvky.
Zavolejte. Rádi Vám sdělíme prodrobnosti.

Knecht + Co., Parkett und DurchbrUche,
9000 St. Gallen, Taubenstrasse 3, Tel. (071) 24 16 23.

B37

Přijme se s brzkým nástupem

elektrikář 
šofér 
pomocník

pro rozličné zajímavé úkoly.

Nabízíme: dobrý plat, novodobé sociální příspěvky, 
pětidenní pracovní týden.

HACHLER AG, Baumaschinenfabrik,
4115 Möriken-Wildegg, Telefon (064) 53 19 91.
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Přijmou se:

stavbyvedoucí a projektant
pro plánování a realisaci staveb (nemocnice, hotely, 
rodinné domky apod.) ve vých. Švýcarsku a 
sousedním zahraničí.
Jako pracoviště si můžete zvolit St. Gallen nebo 
Balgach/Rheintal. Pracujeme v příjemném prostředí 
a v malých týmech.
Napište nebo zavolejte, prosím.
Tel. (071) 23 38 62 St. Gallen, (071) 72 28 17 Balgach.
Hanspeter Nüesch, dipl. Arch. BSA/SIA,
9000 St. Gallen, Zwinglistrasse 45.
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HOEGGER
Do naší nové zařízené malířské a lakýrnické dílny 
přijmeme

malíře / lakýrníka
pro nátěry postřikem.

Mátd-lí zájem o trvalé zaměstnání v podniku, který 
poskytuje novodobé vymoženosti, hlašte se v našem 
osobním oddělení.

C. HOEGGER & CIE AG, Maschinenfabrik,
9202 Gossau SG, Tel. (071) 85 37 11.
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Oficielní zastoupení anan ^TÄUBU__________

přijme ihned nebo dle dohody samostatné

klempíře
a

automechaniky
pro práci v dílně a

obsluhovatele
benzinové stanice.

Kvalifikovaným pracovníkům poskytujeme kromě 
běžných zvyklostí (nemocenská pokladna, sociální 
příspěvky, pětidenní pracovní týden) mzdové stropy, 
trvalé místo a příjemné prostředí.

Zájemci, hlašte se, prosím, u:

Stadtgarage AG, St. Gallen,
Teufenerstrasse 5—7, Telefon (071) 23 12 44.

Věříme v budoucnost. Vzrůst objednávek, které jako 
významný speciální podnik na výrobu stopkových 
strojů dostáváme, nám dává možnost rozšíření 
kapacity výroby. Z toho důvodu u nás najdou 
uplatnění za dobrých platových a vzrůstových 
možností

soustružníci nástrojaři 
frézaři skladníci
vrtači provozní dělníci
zámečníci provozní elektrikáři
mechanici provozní opraváři

Jsme středně velký podnik v oboru textilních strojů 
na levém břehu curyšského jezera.
Hledáte-li

— trvalé zaměstnání
— zajímavou práci
— sociální příspěvky
— restaurant pro zaměstnance,

pak se s námi spojte buď písemně nebo 
telefonicky.

Stäubli AG, Textilmaschinenfabrik, 8810 Morgen, 
Seestrasse 240, Telefon (01) 82 25 11.
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S nástupem ihned se přijmou

montéři svinovacích žaluzií
Uchazeči, kteří mají zájem o samostatnou práci, 
nechť se s námi laskavě spojí.

Poskytujeme dobrou odměnu, příjemné pracovní 
prostředí a sociální pojištění.

UROPLEX AG, 8U06 Zürich, Engeweg 3.
Telefon (01) 26 66 64.
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Jsme vedoucím podnikem pro hospodářské stroje 
a zařízení.
Hledáme pro montážní oddělení zaměstnance z ko- 
vooboru jako

montéry
pro oblast vých. Švýcarska a prostor Zürich-
Luzern, dále pro výrobní oddělení

mechanika
na speciální práce a výrobu jednotlivých dílů.
Dotazy laskavě adresujte na:

Eugen Kolb AG, Maschinenfabrik, 8594 Güttingen.
Telefon (072) 6 65 65.
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Přijmeme mladšího 

mechanika a 
elektromontéra

NEHER

Nabízíme: spolupráci v malém týmu, vyškolení 
v průmyslové elektronice, při dostatku vloh pří­
pravu ke složení mistrovské zkoušky, trvalé zaměst­
nání, dobrou mzdu a sociální příspěvky.

Náš personální šéf, pan R. Meier, Vám poskytne 
každou informaci.
Telefon (072) 8 81 81, linka 284.

ROBERT VICTOR NEHER AG
Aluminiumfolien
8280 Kreuzungen

ALUMINIUMFOLIEN IN ALLER WELT
B41

Menší továrna přijme na údržbu strojního parku 
a jako oporu šéfa

provozního mechanika
Místo se samostatnou prací a důvěrou.

Dále se přijme

skladník (speditér)
Zájemci, kteří by přiložili ruku k racionalisaci, 
pilní a poctiví, nechť se přihlásí a oznámí své 
mzdové nároky.

HUG AG, Hüppenfabrik, 8636 Wald ZH,
Sagenrainstr. 7, Tel. (055) 9 16 36, privat (055) 9 17 92.

All

Ihned nebo dle dohody se přijme

konstrukční event, 
stavební zámečník

a

autoklempíř
do našeho moderního a dynamického provozu.

Pro nás jsou samozřejmostí pětidenní pracovní 
týden, dobrá mzda a sociální příspěvky.

Chcete-li se o nás dovědět něco bližšího, bez 
zábran zavolejte, rádi Vám poskytneme další in­
formace.

Výhodné byty máme pro Vás k disposici.

FABA AG, Carrosserie- und Autospenglerei,
Dinitrol-Statlon, 9463 Oberriet. Tel. (071) 78 15 77.
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Michal RACEK:

R O Z H OVO R
S AMERICKOU DÍVKOU

Mám lásky dvě Claudie 
Jedna má oči jako samet 
a ústa vystrikují jasný smích 
Uhodlas Tos Ty

Druhé oči vysušil
ten politický karabáč co u nás 

sviští
a ústa jí už vypálili oharkem 
Uhodlas To je má vlast

Tak trpím dvojnásob
Má první láska netečně jen míjí 
a v tvářích hraje zapadajícího 

slunce nach
Uhodlas Tos Ty

Má druhá láska visí na kříži 
a po tvářích jí šlape tvrdá lež 
A mezi námi délka rovnoběžek 
Uhodlas To je má vlast

Tak opouští mě první
krůčky zvoní Jásá Kéž by zůstala 
Chci měkkost jejích dlaní před 

usnutím
Proč tolik smutku kolem všeho

Claudie

Druhou jsem opustil já
Volá za mnou Nezapomeň Pracuj 

pro mne
A já si hlavu podpírám Snům 

dávám rozkazy
A oči vadnou tíhou otázek

(
Věnováno Claudii Smithové - z připravované třetí sbírky veršů 

"UDIVENÉ OČI"



CELIBÁT NOVINÁŘSKÝ
Není tomu tak dávno, co jsme dostali do redakce stížnost pracují­

cích jistého závodu. Stěžovali si na svého ředitele, který prý nemá 
vztah k lidem, pěstuje protekčnost, neschopně vede závod atd.

Nebylo to nic neobvyklého; stížnost jako každá druhá. Neobvyklé 
však bylo, že z téhož závodu přišlo stížností víc.

A tak se šel na celou situaci podívat redaktor našeho listu.
Přesvědčil se,že v mnohém mají zaměstnanci pravdu, v některých ma­

ličkostech měl pravdu ředitel a některé body měla na "svědomí" nadří­
zená složka.

V bytě radaktora potom často zvonil telefon. Hlásili se další stě­
žovatelé a nutili redaktora k napsání kritického článku. Jinak se prý 
v závodě nic nezmění. Navíc pak každý přidal ještě nějaký další kon­
krétní příklad.

A telefon vyzváněl dál. Jenže tentokráte volali redaktora soudruzi 
z nadřízené složky. Že prý k nim přišla stížnost právě na něho. Samo­
zřejmě - hromadná. Nezakládala se však na pravdě, ale redaktor ji mu­
sel přesto horko-těžko vyvracet.

A v bytě redaktora zvonil telefon dál. Volali ti, co si stěžovali. 
Kajícně přiznávali,že napsali stížnost i na něho. Vlastně - že se pod 
ní podepsali.

"Jak jste to mohli udělat?" ptal se jich redaktor. "Vždyť to byl 
vymyšlený podraz od samotného ředitele!"

Všichni říkali, že to vědí a že by byli rádi, aby se zjednala ná­
prava v závodě, ale že když si je ředitel zavolal k podpisům, tak jim 
připomínal, že mají rodinu, že mají děti, že jsou živiteli...

Redaktor chápavě přizvukoval a přitakával. Také on má děti...

P.S. Název závodu, o který se jedná, neuvádíme z jasných důvodů: ji­
stota je jistota.

PŘÍSPĚVEK
Dostali jsme do redakce tento příspěvek:

EMA. Humoristická povídka. Ema a máma. Máma má Emu. Ema má mámu. Má 
Ema mámu? Máma má Elu. Ela a Ema mají mámu. Máma má Elu a Emu.

K všeobecnému údivu předložil tuto povídku kulturní redaktor na po­
radě. Na jeho hlavu se snesla pohroma, ba přímo subtropická bouře ne­
souhlasu. Je to opovážlivost, nesmysl, hloupost něco takového myslet 
vážně...

"Ale to je povídka soudruha X!", vysvětlil kulturní redaktor.
Trochu jsme se zarazili. Soudruh X nemá rád jiné názory než své.
"Nedá se nic dělat", vyzněl konečný ortel,“ X-Neix, psát nedovede!"
A příspěvek jsme vrátili autorovi. S jemnou poznámkou, že příspěv­

ky tohoto druhu se pro náš časopis nehodí...
Soudruh X se neozval s dalšími literárními příspěvky, ale redakce 

brzo musela vysvětlovat obvinění, že se uzavírá před začínajícími au­
tory, že uveřejňuje nekvalitní a protekční materiály a pod.

Pro zamezení dalších obvinění jsme se rozhodli - mimořádně - výše 
uvedený příspěvek uveřejnit ve zkráceném znění:
Jan IX: "EMA" (humoristická povídka). Ema a máma mají Elu.

Ještě ten den, kdy obdržel soudruh X honorář, poslal nám další po­
vídku :
HRUŠKY. Humoristická povídka. Jan měl pět hrušek.Dvě dal Josefo­
vi. Kolik hrušek zůstalo Janovi?

A jsme tam, kde jsme byli na začátku!
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Wir suchen

Elektromonteure
für interessante Neubauten, Umbauten, Kunden­
dienst und Telefonarbeiten.

Sanitärmonteure
für interessante Neubauten.

Wir offerieren sehr gute Anstellungsbedingungen 
und ein angenehmes Arbeitsklima.

Bitte melden Sie sich schriftlich oder telefonisch zu 
einer Besprechung.

9012 St. Gallen
Teufenerstrasse 182
Telefon (071 J22 46 45

9050 Appenzell
Eggerstandenstrasse 24
Telefon (071) 87 17 05

B 5

BATTERIE
Wir sind eine der grössten Firmen in der Schweiz, 
die Batterien aller Arten (wie für Autos, Notstrom­
anlagen) herstellt. Dazu benötigen wir jährlich 
einige hundert Tonnen Blei. Einen grossen Teil 
davon gewinnen wir aus alten Batterien zurück. 
Dazu benötigen wir aber noch

Hilfsarbeiter
die wechselweise für die Bleiaufbereitung und Bat­
teriedemontage eingesetzt werden.

Neben unseren gutausgebauten Sozialeinrichtungen 
bieten wir eine

überdurchschnittliche Entlohnung.

Interessenten wollen sich bitte persönlich oder 
telefonisch bei uns melden.

Accumulatoren-Fabrik Oerlikon,
8050 Zürich, Binzmühlestrasse 86, Tel. (01) 46 84 20.
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Wir suchen

Mechaniker 
Dreher 
Fräser 
Hilfsarbeiter

Ueberdurchschnittliches Monatsgehalt plus 13. Sa­
lär, Fürsorgestiftung, Krankentaggeldversicherung 
100 Prozent laut Vertrag.

Todesfallversicherung 15 000 bis 40 000 Franken (Bei­
träge werden von der Firma bezahlt).

Autotransport ab Wil.

Offerten sind erbeten an:
K. Klopfer AG, 9552 Bronschhofen
Präzisionsmechanik, Telefon (073) 22 11 64.
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Interessante Arbeitsangebote

Wir suchen in unseren modern eingerichteten 
Betrieb

Werkzeugmacher
für Stanz-, Biege-, Zieh- und Folgewerkzeuge

Werkzeugmacher 
(Formenbauer)

für Press- und Spritzwerkzeuge.

Wir bieten interessante und abwechslungsreiche Tä­
tigkeit. Selbständigen Berufsleuten mit Deutsch­
kenntnissen und guten Leistungen wird eine hohe 
Verdienstmöglichkeit zugesichert. Altersversicherung 
vorhanden.

Bei Zimmer- oder Wohnungssuche sind wir gerne 
behilflich.

Offerten mit Zeugnissen, Lebenslauf und Angabe 
der Lohnansprüche sind zu richten an

G. Leu & CIE. AG, 4853 Murgenthal, 
Allg. Werkzeug- und Vorrichtungsbau.
Telefon (063) 9 21 12.

B 20
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rittmeyer
Náš podnik vyrábí měřící, řídící a regulační pří­
stroje pro vodní hospodářství v tuzemsku i za­
hraničí. Pro naše oddělení 3 hledáme obeznalého

VYPRACOVATELE SCHÉMAT
jehož úkolem je navrhovat a vypracovávat elektrické 
proudové obvody pro zařízení, plánovaná naším 
prodejním inženýrem.

Měl byste zájem o tuto náročnou práci? Máte 
potřebné znalosti a zkušenosti pro tento od­
povědný úkol? Nebo snad byste měl chuť se do 
tohoto odvětví zapracovat?

Chtěl byste svým přičiněním získat možnost Samo­
statné práce?

Máte-li uvedené předpoklady a zájem o toto místo, 
prosíme o Vaši nabídku.

Franz Rittmeyer AG, 6300 Zug,
Apparatebau, Mess-, Steuer- und Regelungstechnik 
für die Wasserwirtschaft.
Telefon (042) 33 19 91.

A7

PREISIG
Spenglerel
Sanitäre Installationen 
6032 Emmen
Telefon (041) 55 12 43

Chceme ve stanoveném termínu dostát svým závaz­
kům, daným bytové a průmyslové výstavbě.
Proto přijmeme přičinlivé

klempíře 
instalatéry 
pomocníky

Nabízíme trvalé místo, nadprůměrnou odměnu, 
vlastní nemocenskou a sociální pokladnu.
Nový 4 a půIpokojový byt Vám můžeme pokytnout.

A 10

Hans Fehr AG
Kranbau - Antriebstechnik 
Lagertechnik - 8305 Dietlikon

Objednávky na jeřáby a dopravní zařízení vzrůstají. 
Abychom mohli svým zákazníkům i nadále seriosně 
posloužit a dodržet termíny dodávek, potřebujeme 
nutně zkušeného

Právě Vy nám chybíte elektromechanika
který by nesl odpovědnost za svědomitě provedenou 
elektrickou výstroj našich jeřábů a dopravních 
systémů i za předání jim provedených zařízeni.

Činnost spočívá v důležité funkci a je podmíněna 
bezvadným zhoštěním se daného úkolu.

Požadujeme sice dost, ale za to poskytujeme velmi 
dobrý měsíční plat, sociální příspěvky (Personal­
fürsorge), závodní jídelnu, zajištěné parkovací místo 
v areálu závodu.
Prosíme o zavolání nebo písemnou zprávu.

Hans Fehr AG, 8305 Dietlikon, Telefon (01) 93 19 31.
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A. F. OŘEŠNÍK:

PAŠERÁK
V sobotu večer jsem kontroloval vozy, 

které chtěly jet z Tijuany ďo Spojených 
států. Každý řidič dostal stejnou otázku: 
"Máte něco k proclení?" Občas jsem udělal 
i prohlídku. Většinou to dělám jen tehdy, 
když dostanu nějakou informaci, nebo když 
někdo vypadá příliš nápadně a vesele, ba 
i přátelsky. Někdy také - když mám jakési 
tušení...

Když jsem uviděl Jacka Wilnera, věděl 
jsem hned, že s ním něco není v pořádku. 
Seděl za volantem žlutého kabrioletu a jel 
do Mexika. Střechu měl sklopenou, z auto­
rádia se nesla hudba. Všechno bylo příliš 
nevinné... Poznamenal jsem si číslo vozu, 
při zpáteční cestě jsem chtěl řidiče tro­
šíčku zmáčknout. Ale i když jsem dával na 
všechny žluté vozy pozor, v ten den jsem 
ho již nespatřil. Kolegovi jsem dal pro 
jistotu číslo a popis vozu a jel jsem do­
mů. Ale řidič se už neobjevil.

Další sobotu jsem žlutý kabriolet uvi­
děl opět. Zase měl sklopenou střechu, za­
se zněla hudba a zase jel do Mexika. Spě­
chal jsemktelefonu,vytočil číslo mexické 
celnice a poprosil kolegy na druhé straně, 
aby kabriolet prohledali. Pak jsem sledo­
val, jak kabriolet dostal pokyn odbočit 
stranou. Mexičtí celníci obklopili vůz, 
jedni zvedli dveře vozu ze závěsů, jiní 
nahlíželi do kufru a pod kapotu. Jack Wil- 
ner - to jsem však ještě jeho jméno neznal 
- stál klidně vedle a kouřil cigaretu.Byl 
velký a štíhlý a nápadně oblečený. Za hodi­
nu opouštěl kabriolet mexickou celnici. 
Wilmer zamával mexickým celníkům docela 
přátelsky a přidal plyn.Nic nenašli - musel 
tedy něco pašovat do států.Čekal jsem do­
konce ještě chvilku po skončení služby.0- 
pět j sem předal číslo a popis vozu svému ko­
legovi a požádal ho,aby upozornil i kole­
gy z dalších směn.

V pondělí a úterý jsem měl volno, ale 
přesto jsem se na celnici informoval,jest­
li byl žlutý kabriolet přistižen.Nic.Celý 
týden kabriolet naším stanovištěm neprojel.

V sobotu večer jsem se rozhlédl a - byl 
tady opět.Tu jsem si teprve uvědomil svou 
chybu. Že zde opouštěl Spojené státy, ne­
znamenalo ještě samozřejmě , že hranice bude 
na zpáteční cestě přejíždět opět tady.Me­
xiko a Kalifornie mají společnou hranici 
dlouhou sto mil a existovala celá řada pře­
chodů,na kterých mohl přejíždět zpátky do 
států. Až dosud jsem se o tohoto řidiče 
zajímal jen já,ale to se změní. Hned jsem 

šel za svým velitelem a ten odeslal zprávu 
ostatním hraničním přechodům.

Příští sobotu večer, když byl provoz nej­
hustší, zahlédl jsem opět žlutý kabriolet 
na cestě do Mexika. Snad v týdnu celníci 
někde vůz prohledali,nic nenašli a nepova­
žovali tedy za nutné dát nám o tom zprávu. 
Můj představený však chtěl mít jistotu a 
tak telefonicky zj išťoval,kterým hraničním 
přechodem se vůz vrátil.Za půl hodiny jsme 
měli jistotu: nikdo neviděl vracet se vůz 
zpět.Wilner musel znát nějakou nehlídanou 
cestu.Jezdil zřejmě do Mexika,tam naložil 
vůz zbožím a vracel se,aniž zaplatil clo a 
aniž se musel obávat,že bude zatčen. Sku­
linu v hranici bylo nutno za každou cenu 
zj istit.

Na evidenci motorových vozidel jsme si 
zjistili jméno a adresu Jacka Wilnera ze 
San Diega.Čtyřiadvacet hodin denně byl jeho 
byt střežen.Wilner nebyl doma až do středy, 
pak se se svým žlutým kabrioletem vrátil, 
zaparkoval jako obvykle a vešel do bytu. 
Tam zůstal až do soboty večer, vycházel jen 
na drobné nákupy do okolí.

Nakonec jel zase přes hranice do Mexika. 
Vůz s policií mu byl v patách. Pozoroval 
jsem ho ze svého stanoviště, i jeho malý 
doprovod, a měl jsem radost. Teď už bylo 
jen otázkou času, než Wilnera nachy taj í ! Ale 
sklaplo mi.Za hodinu se rozzuření polici­
sté vrátili zpátky. Zůstali trčet v dopravní 
zácpě a ztratili ho.

□ □
S povolením k prohlídce jsme čekali na 

Wilnerův návrat před jeho domem.Přijel o- 
pět ve středu. Bylo na něm vidět, že je 
překvapen a že dosud nic netušil.Vůz musel 
být krátce před tím důkladně vyčištěn, do­
konce i popelníky byly prázdné.Wilner po­
zoroval, jak jeho vůz rozebíráme a zase dá­
váme dohromady.Klid,který na celnici sta­
věl na odiv, byl nyní pryč. Olizoval si 
rty a přešlapoval z nohy na nohu. Kontrola 
na hranicích byla celkem běžná věc,ale jak 
si měl vysvětlit tohle?

Z toho všeho jsem byl nakonec mile pře­
kvapen, když v sobotu večer jel znovu do 
Mexika. S údivem jsem pozoroval, že sám 
zastavil na druhé straně celnice a šel do­
vnitř. Pozděj i jsem se dozvěděl,že tam po­
žádal o trvalé vízum a vyřídil si všechny 
formality, aby mohl zůstat v Mexiku dlou­
hodobě. Aha, chce na nějakou dobu zmizet! 
V příštích týdnech jsem na Wilnera často 
myslel. Podle mého názoru patřil k těm, 
kteří se uměli včas vzdát. Bylo to poprvé 
za dobu mé služby na celnici,že nebyl za­
tčen někdo, kdo zcela určitě pašoval.

Asi tak za rok jsem spatřil Jacka Wilnera 
v Mexiku.Každým rokem se tam konají jach­
tařské závody.Z New Port Beach do Ensena- 
dy.Jack Wilner stál ode mne ani ne na pět 

A. F. OŘEŠNÍK:

PAŠERÁK



metrů. Šel jsem k němu: "Jestlipak se na 
mne ještě pamatujete?"

Váhavě se usmál,ale pak mne poznal. Jeho 
oči bezděčně hledaly ostatní známé obličeje 
policistů a celníků.

"Jsem tady na závodech',' vysvětloval jsem 
mu. "Že vás potkávám,to je opravdu jen ná­
hoda. "

Ulevilo se mu.Spolu jsme pak přihlíže­
li závodům.Stal se přátelštější a vyprávěl 
mi o sobě. Je majitelem malého hotelu a 
pláže asi dvacet mil jižně od Tijuany. Do 
Ensenady přijel,aby si prohlédl lodě,které 
chtěl koupit.

"Jak vidím,jste zámožný člověk. To vše 
jste vydělával na pašování?"

Wilner se usmál mé otevřenosti,ale asi 
se mu to líbilo: "Nepodepíšu vám tady do­
znání,ale ukojím vaši zvědavost.Samozřejmě 
jsem tím zbohatnul.Ale už dávno jsem toho 
nechal."

"To se mi ani nechce věřit",řekl jsem. 
"Musel jste mít přece neobvyklý úspěch. A 
jenom velmi málo pašeráků přestane pašovat, 
když se je nepodaří chytit."

"Umínil jsem si přestat,jakmile zpozo­
ruji,že se někdo o mne zajímá. Zdáli jste 
se mi příliš zvědaví a proto jsem s tím 
skoncoval."

"A mohl byste mi prozradit,jak jste se 
vracel do Kalifornie, aniž by vás někdo 
viděl? Všechny pohraniční stanice měly to­
tiž váš popis."

Wilner se srdečně zasmál. "To bylo o- 
hromně jednoduché. Prostě jsem tabulku se 
státní poznávací značkou strčil pod kabát 
a šel přes hranice.pěšky.Abyste totiž ro­
zuměl - já pašoval žluté kabriolety! Každý 
týden jeden!"

VESELE SE SLAVNÝMI...
BRIGITE BARDOTOVÄ

V čase, kdy se začínala éra triumfu Brigity Bar- 
dotové, napsal mladé herečce jistý starší ame­
rický průmyslník: "Slečno, jste tak kouzelná, že 
si Vás chci vzít za ženu. Pravda, moje žena mě 
bude muset poslouchat a bude muset v pravý čas 
mlčet. Nejvíce mi však záleží na tom, aby mi má 
žena byla navždy věrná."
Herečka odpověděla:"Monsieur! Poslouchat! Mlčet! 
Být věrná! Co ještě byste nechtěl od své ženy? - 
Kupte si psa!"

WILLIAM FAULKNER
William Faulkner, známý americký spisovatel, od­
pověděl jednou na otázku,co považuje za největší

kompliment, kteyého se mu v životě dostalo:
- Za největší uznání považuji kompliment jistého Skota, který 

mi napsal:
"Vaše poslední kniha se mi tak líbila, že jsem si ji skoro 

koupil."

MARK TWAIN
Když začínal Twain svoji novinářskou kariéru, poučoval ho jeho 

šéfredaktor:
- Nepiš nikdy věci, o kterých si nejsi jistý!
Jednou ho vyslali na recepci, o které měl napsat zprávu. Twain 

splnil tuto úlohu takto:
"Jistá dáma, která se vydávala za paní Jonesovou a o které se 

říká, že je jednou z nejbohatších žen města, uspořádala něco, co 
by se dalo možná nazvat recepcí. Přítomny byly osoby prý velmi 
vážené. Paní domu tvrdila, že je manželkou ministra..."
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Unsere Firma produziert seit Jahrzehnten Spezial­
maschinen für die Nahrungs- und Futtermittelindu­
strie als auch für die chemische Industrie. Zur Her- 
stelJung dieser Produkte suchen wir

Dreher
Maschinenschlosser
Grossapparateschlosser

Wenn Sie Freude an abwechslungsreicher Arbeit 
haben, dann melden Sie sich bei uns — wir kön­
nen Ihnen eine interessante Tätigkeit anbieten!

Meyer Mühlenbau AG 
4500 Solothurn
Rötistrasse 4
Telefon (065) 2 56 31

A4

supermatic
Wir sind ein führendes Unternehmen der Kunststoff­
industrie.

Für unsere Siebdruckerei suchen wir jüngere

Berufsleute aus der
Maschinenbranche

für das Einrichten der Siebdruckmasohinen und das 
Ueberwachen der Produktion.

Wir stellen Sie uns wie folgt vor:
abgeschlossene Berufsausbildung, initiativ und ver­
antwortungsbewusst.

Wir bieten Ihnen:
geregelte Arbeitszeit, gutes Salär, 13. Monatslohn 
und sorgfältige Einarbeit.

Wenn Sie Freude an einer lebhaften und abwechs­
lungsreichen Arbeit haben, melden Sie sich bitte bei

SUPERMATIC KUNSTSTOFFE AG, 8610 USTER,
Ackerstrasse 46. Telefon (01) 87 55 22, intern 14.

A5

In unser Team suchen wir einige

Maschinen- 
und 
Anlageführer

denen wir neue Maschinen anvertrauen können und 
die unser Bestreben, gute Arbeit zu leisten, unter­
stützen.

Wir verlangen keine Berufs- oder besondere Fach­
ausbildung. Es sind Erfahrungswerte, erworben 
durch die Arbeit, die zählen. Jeder Mitarbeiter kann 
sich diese Erfahrungen nach einer Anlernzeit an­
eignen. Das Alter der Bewerber fällt kaum ins Ge­
wicht, denn wir sind überzeugt, dass auch ein 
älterer Mitarbeiter zuverlässig mithilft.

Interessieren Sie sich für unser Angebot, so bitten 
wir Sie, den Kontakt mit uns aufzunehmen.

RADUNER & CO. AG, 9326 HORN,
Personalabteilung. Telefon (071) 41 50 55.

B9



Suchen Sie einen interessanten und vielseitigen 
Job in Kleinbetrieb mit gutem Arbeitsklima?

Wir suchen tüchtige und zuverlässige Leute:

Dreher, Mechaniker, 
Fräser, Hilfsarbeiter

und bieten gute Bezahlung sowie preisgünstige 
Wohnung und Zimmer.

KURZ, Konstruktionen und Maschinenbau, 
Fehraltorf, Telefon (01) 97 74 00.

B 27

Apparatefabrik in St. Gallen sucht zur Erweitérung 
ihres Mitarbelterstabes per sofort

Autogen- und 
Elektro-Schweisser

Wir bieten eine zeitgemässe Entlohnung, gute 
soziale Leistungen und eine angenehme Arbeits­
atmosphäre.

Telefonieren Sie uns bitte: Telefon (071) 25 33 41 
oder besuchen Sie uns zu einem persönlichen 
Gespräch:

JGK Heizwand AG, Lindenstr. 63, 9000 St. Gallen.

B 28

Wir suchen

Bauingenieur ETH oder
Ingenieur-Techniker HTL

zur selbständigen Bearbeitung interessanter Bau­
objekte im Stahlbeton-, Holz- und Stahlbau.

Zumbrunn und Junker, Uster
Ingenieurbüro für Hoch- und Tiefbau
Büro Uster: Tel. (01) 87 26 85
Büro Winterthur: Tel. (052) 25 59 86

B 29

AUSTIN - TRIUMPH - ROVER

Gesucht in gut eingerichtete Garage initiativen

Automechaniker
Wenn Sie gerne selbständig arbeiten, ein freund­
liches Arbeitsklima schätzen und auch gerne mit 
der Kundschaft in Kontakt kommen möchten, rufen 
Sie uns bitte an.

Beste Entlohnung selbstverständlich.

Garage Hans Kästll, Erlenbach. Tel. (01) 90 05 69.

B 30

SCANIA W. Rickli-Jaeggl AG 
Garage Rank 
4857 Riken/Murgenthal

Do našeho dobře zařízeného provozu hledáme 
spolehlivé spolupracovníky se znalostí němčiny:

Automechaniky 
Mechaniky nebo 
Soustružníky 
Skladníky 
Pomocné síly

Nabízíme Vám odměnu měsíčním platem, který 
bude odpovídat Vašim schopnostem, a dobré 
podmínky sociální.

Vaše zavolání nás potěší. Tel. (063) 9 14 66.

B 22

Gesucht

Bauspengler 
Sanitärmonteure und 
Hilfskräfte

Heinz Steger, Schwamendingerstrasse 94, 
Bau-Spenglerel, Sanitäre Installationen, Reparatur- 
Service, Sanitärtechnisches Büro.
8050 Zürich. Telefon (01) 46 89 30/31.

B24

MARTINI
Wir suchen: In unsere moderne Maschinenfabrik 
einige zuverlässige, fachlich gutausgewiesene Mit­
arbeiter als
Fräser Monteure, gelernt
Dreher Monteure, angelernt
Mechaniker, für Werkzeugbau
Wir bieten:
— angenehme Arbeitsbedingungen
— fortschrittliche Sozialleistungen
— zeitgemässe Entlohnung
Wir freuen uns:
auf ihren Anruf (intern 55) und laden Sie gerne zu 
einer unverbindlichen Besichtigung in unser Werk 
ein.
Martini, Buchbindereimaschinenfabrik AG, 
Felben bei Frauenfeld, Telefon (054) 9 95 21.

B25



ARCHITEKTURBÜRO ARCO, Červinka + Cie oznamuj e:

dne 1. 9. 1972 jsme zahájili činnost v oboru pozemních staveb všeho druhu.
Ochotně Vám poradíme se stavebním záměrem,hlavně v počátečním stádiu,kdy velmi 
záleží na volbě správného postupu při řešení všech stavebně-investičních pro­
blémů.
Rádi bychom při této příležitosti upozornili čtenáře,kteří hodlají již v příš­
tím roce investovat ve stavebnictví nebo i formou svépomocí budovat komfortní 
rodinný domek s přijatelně malým stavebním nákladem, na naše typy tzv.

"Hobby-Haus",
pro něž máme již podrobně vypracovanou projektovou i rozpočtovou dokumentaci. 
Obzvláště zdůrazňujeme,že dokumentace pro tyto typy stavebních objektů je zpra­
cována tak, aby v maximální míře usnadnila výstavbu ve svépomoci nebo i prove­
dení stavby ve vlastní režii a tím dále umožnila snížit stavební náklady o dal­
ších 20%.
I pro případné skupiny zákazníků,majících zájem investovat do cenově přístupné 
výstavby tří až pětipokojových bytových jednotek v rámci vícepodlažních objek­
tů, máme rovněž připravené úvodní projekty několika typů tzv.

"Sternhaus",
u nichž je počítáno s částečnou možností svépomocných prací.
Převážnou většinu stavebních materiálů a zařízení pro vnitřní vybavení stavby 
dodá naše sesterská obchodní organisace "ARCO" v rámci svého "MDS-systému", se 
značnou slevou cca až do 20%.
Všem našim zákazníkům bezplatně zprostředkujeme dle našich možností i koupi sta­
vebních pozemků.
Při realisaci uvedených stavebních objektů uzavíráme do vyčerpání volné kapa­
city výhodné smlouvy se stavebníky.
Naše projekční kancelář uzavírá rovněž výhodné smlouvy na tyto další odborné 
práce: Stavebně-investiční rozvahy, zastavovací studie, úvodní projekty,prová­
děcí plány a detailní výkresy, předběžné stavební rozpočty, konkrétní stavební 
rozpočty včetně ofertních řízení, vyřizování úředních formalit, stavební a au­
torský dozor, návrhy způsobu financování staveb, zhotovení modelů všech druhů 
stavebních objektů a pod.
Bližší informace Vám poskytne náš "Informační věstník MDS", který na písemné 
vyžádání zašleme zájemcům zdarma.Naše adresa: Architekturbüro "ARCO",

Nelkenstr.37, 2502 Biel, Schweiz

Knihy pro nás
vydávají československá exilová na­
kladatelství :

íí CCC Books, Mnichov Jí
íí INDEX, Kolín nad Rýnem íí
xx 68 Publishers Toronto, Toronto íí

Přehled o dosud vydaných titulech, e- 
díční plán pro příští léta a podrobné 
informace na adrese generálního zá­
stupce pro Švýcarsko:

Miroslav Jirků
Im Isengrind 12 
8046 Zürich
tel. 01-57 13 03 (

_____________________________________________ i

Modely budov
v jakémkoliv požadovaném měřítku a ba­
revné kombinaci,detaily fasád a vnitř­
ního zařízení pro architekty, modely 
architektonických soutěží jakož i ce­
lých měst pro urbanisty, slévárenské 
modely na odlitky, jakékoliv vzorky 
návrhů pro grafické ateliéry (kolekce 
lahviček a dóz pro kosmetické firmy a 
pod.) za nejnižší možné ceny a s do­
konalým strojním vybavením Vám zhoto­
ví :

MODELÁRNA
Luboš Vrána
Nordstrasse 185, 8037 Zürich
Telefony: ateliér 01-44 05 26

byt 01-26 24 47
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NEZEMŘE
Olympijský oheň uhasíná.Trumpetové só­

lo doznívá v pianissimu.Olympijskou vlaj­
ku, odnášenou ze stadionu, doprovází var­
hanní variace. Sportovci, kteří po 17 dnů 
udržovali svými výkony i tragédiemi celý 
svět v napětí, odcházejí za svitu pochod­
ní...

Poprvé v historii olympijských her mo­
derní doby musely být boje sportovců pro­
dlouženy. 0 24 hodin. Teroristický akt fa­
natických Arabů, který si vyžádal celkem 
17 životů,zastavil téměř na celý den olym­
pijský život.Redaktoři politických rubrik 
časopisů,kteří snad nikdy nepoznali nejen 
atmosféru olympijských her, ale sportov­
ních podniků vůbec, volali po okamžitém 
přerušení her. Na 80 000 účastníků smuteč­
ní tryzny za zavražděné izraelské sportov­
ce odměnilo spontánním souhlasem rozhod­
nutí Mazinárodního olympijského výboru: 
teror olympijskou myšlenku nezastaví. Hry 
budou pokračovat!

Olympijské heslo zakladatele novodobých 
olympijských her,barona Pierra Coubertina 
- citius, altius, fortius = rychleji,výše, 
silněji - zvítěžilo.Olympijská myšlenka i 
cílseukázaly silnějšími teroru,hrozícího 
dnes kdekoliv a proti komukoliv.

Najdeme na světových fórech podobné 
příklady nemožnosti jako právě na olympij- 
ských hrách? Jižní Korea hraje proti Se­
verní Korei v odbíjené. Německá spolková 
republika proti Německé demokratické re­
publice v kopané. Indie proti Pákistánu 
v pozemním hokeji. Samozřejmě, i na olym­
pijských hrách se snaží a dostává politi­
ka do popředí. Jen z politických důvodů se 
dlouho ještě nedočkáme třeba toho, aby 
sportovci Rhodesie nastoupili proti repre­
zentantům Ghany. Nebo zase toho,aby ruští 
sportovci nevystupovali při rozhovorech 
s novináři bez oficiálních tlumočníků 
z ambasád,aby čs.představitelé sportu ne­
protestovali proti trenéru gymnastů NSR 
V. Kubíčkovi. . . *)

Olympijské hry,přes všechny kladyane- 
dostatky, o kterých se neustále mluví a pí­
še, jen tak lehce nezemřou. Jejich cíl,kdy 
sportovci celého světa musí bojovat za 
stejných podmínek,podle předem stanovených 
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sportovních pravidel,je nejen lákavý, ale 
i skutečnému sblížení reprezentantů všech 
kontinentů prospěšný.Názory na další olym­
pijský vývoj se různí. Jedni tvrdí, že 
olympijské hry zemřou na svůj gigantismus. 
Jiní žádají jejich zrušení z důvodu,že OH 
se více a více stávají otázkou komerční a 
politickou, po mnichovských OH dokonce i 
příležitostí k teroristickým akcím. Potom 
by ale měly být zrušeny např. i letecké 
společnosti,bankovní provoz,neměly by být 
pořádány žádné mezinárodní výstavy a akce, 
protože to, co se stalo v krvavé úterý 
v Mnichově, to se může přihodit při každé 
jiné velké mezinárodní příležitosti.Kdyby 
se olympijské hry letos konaly v Paříži a 
ne v Mnichově, pak by středem politického 
i světového zájmu byla Francie a ne Ně­
mecko. Kdyby se ovšem konaly OH v Moskvě, 
pak je otázkou, zda by k teroristickému 
utoku došlo. Nejen proto,že ruské zřízení 
má mnoho prostředků teroristy již v zá­
rodku zlikvidovat (listovní cenzura,odpo­
slouchávání telefonních hovorů, udělování 
víz, velký policejní aparát apod.), ale i

Čestní hosté - Čechoslováci Věra Čás­
lavská a Emil Zátopek - prožili v Mni­
chově krvavý teror. Jako by jim ten 
domácí nestačil...

proto,že sovětské zřízení má - přes náznak 
malého odstupu od celé teroristické akce, 
i odsouzení toho, co se událo -is tero­
risty, odpovědnými za mnichovský masakr,

*) Po oficiálním protestu čs. výpravy, že 
V.Kubíčka, který bez povolení opustil Čs. 
republiku, nemůže být trenérem gymnastů 
NSR,požádal gymnastický svaz NSR,aby pro­
test byl projednáván až druhý den. Stíž­
nost čs.výpravy pak byla zamítnuta,proto­
že němečtí funkcionáři předložili potvr­
zení, že V. Kubíčka již 14 dnů je občanem 
Německé spolkové republiky!

Olympiáda



nepřímé spojení. A nejen proto,že terori­
sté byli vyzbrojeni ruskými samopaly...

A zde jsme u otázky, který systém je 
dnes vůči teroristům prospěšnější.Svoboda 
a tolerance - to jsou nejen krásná slova, 
ale i ideál většiny lidstva. Jenže i svo­
boda a tolerance musí mít své hranice. 
Především vůči všem těm, kteří svobodně 
přijaté zákony nejsou ochotni plnit, re­
spektovat. Události na OH v Mnichově po­
tvrdily, že neexistuje maximální záruka 
svobody jako taková.Není to ale nic nové­
ho. Od Shakespeara až k Brechtovi se velcí 
a slavní literáti zabývali většinou stej­
nými tématy: moc, svoboda, vláda, sprave­
dlnost. Od Goyových "Capprichos" až po Ge­
orge Grosz’seho Krista s maskou znázorňu­
jí světoví malíři hrůznost našeho světa. 
A velký anglický historik 18.století, Ed­
ward Gibbon, odpověděl na otázku: Co to 
jsou světové dějiny? - "little more than 
the register of the crimes and misfortu­
nes of mankind - nic víc než záznam zlo­
činu a bezpráví lidskosti".

Zůstaňme však u olympijských her jako 
takových. Dnes si může jen málo světových 
měst dovolit pořádat tyto hry. Staly se 
opravdu gigantickými. Starosta Montrealu, 
kde se příští OH uskuteční, chce olympij­
ské hry oprostit od gigantismu, vrátit je 
původní myšlence. Sám však nic nedokáže. 
Nejen bez MOV, ale především bez meziná­
rodních sportovních svazů,které jsou však 
zásadně proti jakémukoliv omezování.Spíše 
naopak. A navíc: další sportovní odvětví 
čekají na přiznání přídomku "olympijský".

Jestliže fenomenální Američan Mark 
Spitz získá v plaveckých soutěžích 7 zla­
tých olympijských medailí,svědčí to nejen 
o mimořádných schopnostech tohoto sportov­
ce, oslavovaného dnes jako nějakou holly­
woodskou hvězdu,ale i o přeplnění plavec­
kých disciplin. Oproti plaveckým soutěžím 
1964 v Tokiu dosáhl mezinárodní plavecký 
svaz (FINA) pro Mnichov 1972 jejich zdvoj­
násobení! To je jen jeden z příkladů. A 
srovnejme si ještě: při I. olympijských 
hrách nového věku r.1896 v řeckých Aténách 
se soutěží v 10 druzích sportu, obsahují­
cích 42 disciplin, zúčastnilo 285 mužů ze 
13 zemí. Na jubilejních XX. olympijských 
hrách r. 1972 v Mnichově startovalo přes 
10 000 sportovců ze 122 zemí v 21 spor­
tech se 196 disciplinami!

Mnichovské olympijské hry byly však po­
znamenány nejen terorem, ale - jako již i 
často v minulosti - i tragédiemi favoritů 
a nesportovním chováním účastníků. Vzpo­
meňme jen na př. chování vítěze a druhého 
v závodě na 400 m, Američanů Matthewse a 
Colletta, na stupni vítězů. Jestliže byli 
na OH vysláni americkým výborem OH, který 
jejich cestu i start financoval, pak již 
jen z tohoto důvodu by měli zachovávat zá­
kladní pravidla zdvořilosti,nehledě na to 
- i při jakémkoliv názoru na diskriminaci 
či nesouhlas s politikou - vždyť přece 
jsou Američany! Jistě právem byli suspen­
dováni , stejně jako správně byli potrestá­
ni pozemní hokejisté Pákistánu, kteří se 
nemohli smířit s porážkou na hřišti.

I v těchto rozhodnutích měl své slovo 
odstupující předseda MOV Američan Avery 
Brundage.A nezapomeňme,! přes všechny vý­
hrady vůči jeho "amatérské politice", že 
to byl právě tento pětaosmdesátiletý sta­
řec, dvacet let trůnící v čele hlavního 
sboru OH, který prosadil tvrdě a nesmlou­
vavě pokračování OH po nečekaném a tra­
gickém teroru. Jinou mluvou to znamená - 
Avery Brundage zachránil myšlenku olym­
pijských her i pro budoucno. Ačkoliv se 
ozvalo mnoho kritických hlasů proti tomu­
to rozhodnutí,průběh zbývájících dnů olym­
piády potvrdil jeho správnost. Olympiáda 
nezemřela - olympijské heslo CITIUS, AL- 
TIUS, FORTIUS žije dál. -ra-
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KaLEIDOSKOP

Jí Z KAŽDÉHO 1000 1 vody,který se nachází 
na povrchu zeměkoule, jen 3 litry slouží 
jako voda pitná. Problém začíná v tom,jak 
ji z obrovského zbytku vyrobit odsolenou 
levně.
55 Prostý Říman jídával prostě. Ráno vodu 
s chlebem a sýrem nebo medem,v poledne si 
dal chléb se studeným masem a syrovou ze­
leninou a večer teplé mořské ryby.
xx KAŽDÝCH dvanáct vteřin se v USA narodí 
dítě a každých pět vteřin sjede z výrob­
ního pásu jeden automobil.
55 Za 5 krejcarů vozily od 19. dubna 1830 
koňské omnibusy Jakuba Choceňského Praža­
ny po městě. Byl to začátek pražské ve­
řejné dopravy. Pro nedostatek cestujících 
podnik v témže roce zanikl.
55 BABYLOŇANÉ vyráběli kusové pivo,hurbur 
bulug gar. Prodávalo se ve svazcích. Sva­
zek stačilo ponořit do vody a za chvíli 
vykvasil osvěžující nápoj.
55 Plzeňskou huť založil r.1869 ing. Emil 
Škoda, ale o sto let dříve - r.1771 - za­
ložil Ringhoffer pražskou strojírnu.

55 NEJSTARŠÍ pevný most postavili Baby­
loňané r.604 př.n.l.přes Eufrat.Byl z ce­
drových a cypřišových trámů položených na 
kamenných pilířích.Římský most přes Tibe­
ru je až z r.325 př.n.l.
55 V Portugalsku se začalo s natáčením 
prvních záběrů filmu Černý panter,věnova­
ného životu a sportovní kariéře znameni­
tého fotbalisty Eusebia.V hlavní roli vy­
stupuje hrdina osobně a fotbalovou hvězdu 
v mládí ztělesňuje mladičký José Rocha.

xx POPRVÉ na světě vydala holandská banka 
bankovky, které snadno identifikují i ne­
vidomí občané díky tomu,že v levém dolním 
rohu mají vystouplé body. Zatím jsou to 
jen desetiguldeny,ale brzy budou vydávány 
i peníze vyšších hodnot s tímto vylepše­
ním.
55 Superrychlík, který bude jezdit mezi 
Tokiem a Osakou rychlostí 500 km / hod., 
stavějí Japonci. Vyzkoušeli již pokusný 
model a jsou spokojeni.

55 TLUMIČ výfukových plynů ze sklovlákni- 
té polyesterové pryskyřice vyzkoušeli 
s úspěchem ve Švédsku. Má nízkou váhu a 
hlučnost snižuje o 10 - 15%.

55 Říká se, že nový předseda MOV lord Ki­
lian řeší většinou problémy při skleničce 
whisky,přitom hodně mluvíanutí své part­
nery k mlčení. V minulosti se neprosadil 
žádným výrazným rozhodnutím, ale udělal 
kus práce jako šéf protokolu MOV, potom 
v tiskové a propagační komisi a konečně 
v exekutivě MOV. Předsedal také komisi, 
která řešila případ "Jižní Afrika".

55 OTISKY prstů mohou usvědčit nejen vra­
ha, ale také nemoci. Vídeňská antropoložka 
prof. Weningerová zjistila, že při někte­
rých onemocněních dochází k deformacím 
kresby na prstech.

55 Již pětkrát se dostala před soud pro 
podezření z vraždy svých manželů paní Lo­
ra Satesová z Brazílie.Všech pět mužů to­
tiž beze stopy zmizelo vždy několik dnů 
po tom, co uzavřeli ve prospěch paní Lory 
vysokou životní pojistku. Nic se však ne­
podařilo dokázat.

Jí STRADIVÁRKY, mistrovské housle z dílny 
signora Stradivariho, který žil v 18.sto­
letí, jsou stále ve vysokém kursu. Nedávno 
byly na londýnské dražbě prodány stradi­
várky z roku 1734 za cenu 10 000 (deset 
tisíc) liber.

Jí Fotbalová utkání na olympijských hrách 
v Mnichově byla sehrána na hřištích se syn­
tetickým trávníkem.Tato "tráva" je vysoká 
pouze centimetr,dokonale péruje a neztrácí 
své vlastnosti za jakéhokoliv počasí.
55 V AMERICKÝCH restauracích dávají hosté 
přednost ovocným šťávám a mléku proti pivu, 
vínu a těžkému alkoholu, které patří ke 
stolování v evropských restauracích.

X X

xx A NAKONEC "exklusiv kaleidoskopu":Jed- 
X» noho dne hlásili zřízenci pařížského 
55 veletržního paláce nadřízeným:"Vrátili 
55 jsme mu vstupné.Byl to Rus. Tři hodiny 
xx se procházel po veletrhu a byl pře- 
xx svědčen, že si prohlíží zámek ve Ver- 
15 sailles..."
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rittmeyer
Chtěl byste se stát našim spolupracovníkem v našem 
projektovém a prodejním oddělení? Pro vypracová­
vání dálkoměrných a řídících zařízení přijmeme

elektroinženýra-technika
(absolventa techniky nebo vyšší průmyslovky).

Okruh prací je velmi zajímavý a zahrnuje v sobě 
vypracovávání projektů a ofert měřících a řídících 
zařízení v oboru vodárenství a čistících stanic, 
jakož i dozor nad prováděním stavby až do předání 
do provozu.

Nabízené místo poskytuje mnohostrannost, vývoj, 
a po zapracování se dalekosáhlou samostatnost. 
Je však žádoucí, aby uchazeč měl několikaletou 
praxi.

Těšíme se na Vaši nabídku s ručně psaným životo­
pisem a běžnými doklady, nebo na Vaše zavolání.

Franz Rittmeyer AG, 6300 Zug, 
Apparatebau, Mess-, Steuer und Regelungsanlagen 
für die Wasserwirtschaft.
Telefon (042) 33 19 91.

A8

Pro naši technickou kancelář hledáme

strojního kresliče- 
konstruktéra

pro práce projekční a konstruktérské.

Abyste si mohl udělat úsudek o mnohostranné 
působnosti, rádi Vás zveme k nezávazné návštěvě 
a rozmluvě. Zavolejte, prosím.

Midmar
A. + R. WIEDEMAR AG
Büro-, Bank- und Betriebseinrichtungen
3097 Liebefeld, Telefon (031) 53 61 13

 A9

AMMANN
Přijmou se

konstrukční zámečníci 
mechanici
stavební 
a strojní zámečníci
Jsme velkým podnikem s moderními dílnami se 
special isací pro výrobu zařízení na přípravu štěrku, 
betonu a makadamu.

Až se v našem podniku zapracujete, čeká na Vás 
místo

montéra
pro tuzemsko i zahraničí.

Zavoletje nebo napište, rádi s Vámi navážeme 
spojení.

AMMANN 4900 Langenthal 063/22702+25122



Eigenmann + Co. přijme ihned
klempíře

(Spengler, Spengler-Sanitär, Hilfsspengler)
Za zajímavou práci Vám poskytneme dobrý plat 
s pensijní pokladnou a výhodnou pracovní dobu. 
Zavolejte, prosím, nebo napište:
Eigenmann + Co., 9303 Wittenbach / St. Gallen
Telefon (071) 24 41 62

B 8

Pro náš moderně zařízený provoz na výstavbu 
kuchyní a interiérů hledáme

strojnika a truhláře (Bankschreiner)
Nabízíme: různorodou práci, příjemné prostředí, 
dobrou mzdu se sociálními výhodami.
A. Lutz, Martinsbruggstrasse 35, 9016 St. Gallen
Telefon (071) 24 82 70
.B 26

Přijmeme ihned nebo později kvalifikovaného
elektromontéra

Máte-li zájem o mnohostrannou a samostatnou práci 
(ne na novostavbách), přihlaste se o bližší infor­
mace.
Naše nabídka platu Vás jistě překvapí.
GUBLER & CIE AG, Elektr. Anlagen, Bleicherweg 45,
8027 Zürich. Telefon (01) 36 16 50

B 23

Hledáme spolehlivého
soust ružníka

s nástupem ihned nebo dle dohody.
Nabízíme slušný plat, sociální zabezpečení 
a závodní nemocenskou pokladnu.
Napište nám nebo zavolejte.
J. 4- L. Seilaz AG, Elektroapparatefabrik,
3425 Koppigen. Tel. (034) 3 43 80 a 3 45 64

B 19

Přijme se samostatný

autoklempíř
Mzdu a dobu pracovního volna si určíte sám.

David Willi, Kronengarage, 9125 Brunnadern
tel. (071) 55 15 90

B 12

Přijme se

1 stavební a 1 nábytkový truhlář
Nástup ihned nebo dle dohody.
Byt je k disposici.
Josef Ziltener, Innenausbau, 8404 Winterthur.
Telefon (052) 27 55 22.

B 34

Für interessante Arbeiten in verschiedenen Abteilun­
gen suchen wir tüchtige

Möbelschreiner oder Angelernte 
Möbelspritzer

(wird angelernt)

Mitarbeiter
in die Spedition und als

Hilfsschreiner oder Maschinisten
Wir bieten Dauerstellen mit vorteilhaften Arbeitsbe­
dingungen und Verdienstmöglichkeiten. Bei der Zim­
mer- oder Wohnungssuche sind wir gerne behilflich. 
Wir erwarten Ihren Anruf oder Besuch.
Firma J. Müller & Co. AG, Möbelfabrik, 8370 Sirnach
Telefon (073) 26 14 14, intern 26

________________________________________________ BJ’

K nástupu ihned nebo dle dohody hledám

elektromontéra
pro různorodou zajímavou práci, za kterou poskytuji 
měsíční plat a dobré sociální podmínky.
Máte-li zájem o toto místo, prosím o zavolání nebo 
písemnou zprávu.

August Strasser, Elektrofachgeschäft, 8264 Eschenz
telefon (054) 8 66 81

B 16

Architekt-technik
(vyšší průmyslovák) jako vedoucí kanceláře a

projektant pozemních staveb
jako samostatný pracovník — vč. vedení staveb — 
se přijmou pro větší veřejné i soukromé stavební 
záměry. Trvalé místo — novodobé podmínky — 
sociální příspěvky.

E. Anderegg, Architekturbüro, 9630 Wattwil, 
Rickenstrasse 75. Telefon (074) 714 28.

B44

Přijmou se s okamžitým nástupem:

klempíř 
klempíř-instalatér 
pomocník

(s možností zaučení).

Vaše zavolání nás potěší.

K. Gerlach, Spenglerei, Heizungen und Sanitäre An­
lagen, 8500 Frauenfeld, Kehlhofstrasse 24.
Telefon (054) 7 26 62 oder 9 45 63.

B 45

Do našeho podniku pro pozemní a inženýrské 
stavby přijmeme pro práce šalovací a tesařské

tesaře
a

pomocníka
který se může zaučit.

Nástup dle dohody.
Rádi poskytneme bližší informace.

A. SLONGO, Hoch- und Tiefbau, 9100 Herisau,
Lindenwiese 6. Telefon (071) 51 10 96.

B48
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■ Dotaz na Radio Jerevan: "Můžete mi říci, proč mohou Spojené 
státy a Kanada nám dodávat takové 
množství pšenice?"

Radio Jerevan odpovídá: "Plnou vinu nese katastrofální nad- 
produkce kapitalismu."

■ Dotaz na Radlo Jerevan: "Je pravda, že v poslední době ob­
chodujeme s kapitalisty?"

Radio Jerevan odpovídá: "Samozřejmě! S kým jiným se dá 
obchodovat? "

■ Dotaz na Radlo Jerevan: "Souhlasí,že jsme Ameriku technicky, 
hospodářsky a vojensky předstihli?" 

Radio Jerevan odpovídá: "V principu ano, ale je velmi těžké 
o tom Američany přesvědčit."

■ Dotaz na Radlo Jerevan: "Doslechl jsem se, že na jedné to­
várně vČSSR museli odstranit tran­
sparent se socialistickým závazkem: 
"Raději pracujeme pro 10 Rusů než 
pro jednoho jediného Američana!"

Radio Jerevan odpovídá: "Tuto nevysvětlitelnou záhadu jsme 
vyšetřovali a domníváme se, že od­
stranění transparentu souvisí s 
tím,že se jedná o továrnu na rakve."

■ Dotaz na Radlo Jerevan: "Kdy se poprvé volilo podle našeho 
sovětského způsobu?"

Radio Jerevan odpovídá: "To bylo již v ráji, když si mohl 
Adam zvolit svobodně svoji 
ženu."

Dotaz na Radlo Jerevan: "Je pravda, že můžeme stranu svo­
bodně kritisovat?"

Radio Jerevan odpovídá: "V principu ano,ale člověku se žije 
lépe ve vlastních čtyřech

1 stěnách."
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ČEMU SE SMÁLI____________________ 
” ” NAŠI ( P R A) RO DIČO V É

xxxxxxxxxxxxxxxxxxx

PALEČEK 1875
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

SAMOVRAH
A: Jak je, jak se daří?
B: I nestojí to za starého kozla...
A: K tomu jste, ke všemu, tak vesel? Po­

řád ten starý čtverák.
B: Prosím vás, kdyby drobátko toho humoru 

nebylo, já bych musel vzít revolver a 
- zastavit jej!

XXX

TO JSME TO PŘIVEDLI DALEKO
A: Buď tak dobrý, půjči mi zlátku.
B: Zlatku? Co to je?

XXX

DIVNÉ ŘÍZENÍ BOŽÍ
Největším neštěstím na světě pro muže 
jest, když se - ožení, a pro ženu, když - 
se nevdá.

Z JISTÉ MĚŠŤANSKÉ BESEDY
Host: Sklepníku,čím pak to je, že je dnes 
dobré pivo?
Sklepník: Náš pán je dnes nemocen.

XXX

xxxxxxxxxxxxxxx 

KOMÁR 1934 
XXXXXXXXXXXXXXX

"Tak ten pan Votočil je prej už docent?
"To není možný, ten už je přescent."

XXX

"Do kterých lázní pojedete letos, pane 
houtku?"
"Do Baden-Badenu. A vy, pane Brčáku?"
"Do Podol-Podola."

XXX

SOUVISLOST
Při protekci jest obyčejně nepříjemný fakt, 
že ten, kdo někomu jde na ruku, 
zároveň rád zobe z ruky.

KORYTO
Selka pouští prasátka na dvůr.Přichází sou­
sed a ptá se: "Žerou, panímámo?"
Selka: "6 jé, ty se ženou ke korytu, jako 
kdyby byly státní!"

NOVINY
Jde pan Pinágl parkem. Za chvíli si sedne 
na lavičku.Přisedl si jeho přítel a kouká, 
jak pan Pinágl čte horlivě ostrý, zdrcují­
cí úvodník.
"Hrome", uleví si přítel pana Pinágla. "To 
že se dnes odvažují psát noviny? Že jim to 
cenzura nazabavila..."
Zachechtal se pan Pinágl jízlivě a vece: 
"Jo,holenku, dnes se noviny neodvažujou ze 
strachu před cenzurou nic. Ale já jsem na 
to vyzrál. Já si teď pěkně čtu v novinách 
z roku 1899."

xxxxxxxxxxxxxxx

ŠLEHY 1898
xxxxxxxxxxxxxxx

Proslýchá se, že kramáři poskoupili od pe­
kařů v Praze množství housek,které nechali 
poniklovat a prodávají je nyní jako kno­
flíčky do manžet.

XXX

JEN SVORNÉ
Obecní starosta (k haštěřícím se souse­
dům) : "Sousedi, vynadejte si a namažte si, 
ale jen všechno ve svaté svornosti a lásce 

K°"k naší milé vlasti."

V HOSTINCI
á: "Nesmím už víc pivo pít; vrazí se mi 

vždycky do hlavy."
3. "Inu, vráží se tam, kde je prázdno."

DRZOST
Milostivá paní vás nemůže přijmout. Ona se 
právě koupe.
To nevadí, já umím plavat.

Jakýsi učenec koná nyní pokusy k sestavení přístroje, jímž by se nejen na mnoho set 
mil daleko slyšeti, ale i viděti mohlo. Tímto přístrojem umožnilo by se kupř., aby 
v každém místě Rakousko-Uherska představení opery pařížské současně viděno a sly­
šeno bylo; aneb aby události v parlamentu, při slavnostech, v bitvách atd. pozorovány 
byly. Těchto zábav mohli by se i nemocní zúčastnit!, protože by vedení až k posteli 
upraviti se dalo.



Wir sind ein führendes Unternehmen der Textil 
industrie und suchen einen

Sanitärinstallateur
für den Unterhalt unserer modernen Fabrikations­
anlagen sowie für Installationen in den firmaeigenen 
Wohnbauten.

Wenn Sie gerne selbständig und allein arbeiten, 
sind Sie unser Mann.

Wir bieten Ihnen fortschrittliche Sozialleistungen 
und falls Sie Familienvater sind, stellen wir ein 
Einfamilienhaus zu Vorzugsmietzins zur Verfügung.

Sind Sie

Heizungszeichner
Lüftungszeichner 
Sanitär- oder 
Maschinenzeichner

und interessiert Sie das Gebiet der Klima- und 
Kältetechnik?

Wir sind ein erfolgreiches und stetig expandieren­
des Unternehmen und suchen dynamische Leute 
wie Sie.

R. Müller & Cie. AG, seonell Textilwerke, 5703 Seon
Telefon (064) 55 17 12, intern 61
oder nach 18.00 Uhr Telefon (056) 3 76 31

B 65

Novelair AG, Steinstrasse 21, 8036 Zürich
Telefon (01) 35 91 61, intern 36

B 66

Mehr Freiheit mit Gleitzeit bei

CERBERUS
Für unsere Abteilung Brandschutzentwicklung 
suchen wir als Assistenten des Chefs der techni­
schen Produktebetreuung einen jüngeren

Maschinen- oder 
Apparatezeichner

Cerberus AG
Werk für Elektronentechnik
8708 Männedorf '
Telephon 01/739151 

dem wir folgende Verantwortungsbereiche übertra­
gen möchten:

— Unterstützung von Einkaufs-, Fabrikations- und 
Verkaufsstellen

— Bearbeitung von Aenderungsanträgen inklusive 
aller damit verbundenen Abklärungen.

Einem initiativen Berufsmann mit Freude an admi­
nistrativen Arbeiten bieten wir ein weitgehend selb­
ständiges Betätigungsfeld.

Für weitere Auskünfte steht Ihnen Herr W. Schubert, 
intern 407, gerne zur Verfügung. Rufen Sie ihn bitte 
an oder senden Sie Ihre Bewerbung an den Per­
sonaldienst.
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K doplnění našeho mladého týmu hledáme

radio-elektrikáře
Heizung Klimatechnik Apparatebau který by měl zálibu pracovat jako zástupce šéfa.

sucht qualifizierten, selbständigen

Heizungsmonteur
Hilfsmonteur
Lüftungsmonteur
Schlosser
Hilfspersonal

Brizzi + Co., Elektro - Radio - TV, 
8494 Bauma. Telefon (052) 46 13 65.

B 42

Přijmou se

elektromontéři
pro novostavby, přestavby, opravy a pro telefonní 
zařízení, jakož i v tomto odvětí obeznalí

pomocní montéři
pro novostavby.

V «CO.AG
Elektrotechn. Unternehmungen, 
9000 St. Gallen, Brühlgasse 25, Tel. (071) 22 78 62.

B50

TRABER

přijme:

konstrukční zámečníky 
montéry
svářeče
pomocníky

Traber AG, Goldach,
Fabrik für Rolladen, Sonnenstoren und Garagetore.
Telefon (071) 41 78 12.

B 32

Wir bieten interessante Tätigkeit bei der Erstellung 
und beim Unterhalt modernster Heizungsanlagen.

Angenehmes Arbeitsklima im Moeri-Team, Monats­
lohn, Erfolgsbeteiligung, neuzeitliche Sozialeinrich­
tungen.

Pro větší stavební záměry hledáme

stavebního projektanta
V malém, dynamickém a veselém týmu budete mít 
radost ze spolupráce a k tomu dobrý plat.
Náš pan Ruedi Weber Vám rád podá bližší infor­
mace.
Kreuzlingen / Tägerwilen, Telefon (072) 8 74 35.

B 47

Telefonische oder schriftliche Anmeldung an

Moeri AG, Luzern, Ibach, Reusseggstrasse 11
Tel. (041) 36 74 74, intern 46
oder äusser Geschäftszeit Herrn Wehrli
Tel. (041) 23 14 61

Obchodní, spolkové 
a soukromé tiskopisy

■■■■ Buchdruckerei
■■K ■ "Jn zum Gutenberg AG Zürich

WMV MMM Rennweg 38 Tei. 27 22 92
B 62



pro dlouhou C H VÍ LI

POTÍŽE FLAMENDRŮ PŘED STO LETY

Hradby svíraly Prahu až do roku 
1874. To znamená, že ještě před sto 
lety museli všichni návštěvníci těch 
kulturních podniků, které byly za 
branami,pospíchat včas domů,-aby sti­
hli zavírací hodinu. Například ze 
sadů, kde se dnes rozkládají Vino­
hrady a kde bylo Novoměstské divad­
lo , restaurace a taneční sál,se pro­
cházelo do tehdejší Prahy Koňskou 
branou (v místech dnešního Národní­
ho muzea).V zimě večer se tato brá­
na zavírala - stejně jako ostatní - 
... (dokončení v tajence křížovky).

VODOROVNÉ: A. Slezské město - kus 
ledu - forma - chem.značka molybde­
nu. B. Francouzský fysik ze 17.sto­
letí - včelí společenství - pro ži­
vot nezbytná kapalina - plošná míra. 
C. Cizí mužské jméno - předložka - 
hmota - domácké ženské jméno. D.Po­
hodný - snížený ton h - název pod­
niku v Trutnově - vazba střechy. E. 
Západočeské město - otrok - bicykl 
- slovenské město. F. Tajenka. G. 
Polosuché travnaté roviny - cizí m. 
jméno - kmen - zkratka rozhlasové 
společnosti Senegalu. H. Náboj s 
třaskavinou - dravec - sloní zub - 
staročeské vztažné zájmeno. I. Ozna­
čení citlivosti filmu - skotské mě­
sto - ústní ústroj - součást aroma­
tických olejů. J.Písmena pozn.znač­
ky aut litoměřického okresu - český 
hrad - výkon fotbalisty - slabé dří­
ví křovin. K. Ukazovací zájmeno 
jihoitalské město - ten i onen 
směs na spojování zdiva.

SVISLE: 1. Zpěvohra - email. 2. 
Výsadkář. 3. Egyptský posvátný býk 
- paní. 4. Islandské město - surová 
nafta - sibiřská řeka. 5. Staročeské 
vztažné zájmeno - plazi - léčky na 
chytání zvěře. 6. Obloha - odvětví. 
7. Vápencové pohoří - pltníci. 8. 
Kmen - kus nerostu. 9. Citoslovce 
podivu - český přírodopisec (1841- 
1883) - písmena pozn.čísla aut ko­
línského okr. 10. Nehoda (hovor.) 
- ptačí potrava. 11. Mléčný výrobek 
- hromada. 12. Hmyz se žahadlem - 
východočeský vrch. 13. Jugoslávské 
město - modla - zkratka délkové mí­
ry. 14. Egyptský bůh slunce - ticho 
- pobídka. 15. Alžírský přístav - 
francouzský lékař-spisovatel (1679- 
1730). 16. Nedůvěřivost. 17. Stře- 
doslovenská krajina - skoky artisty.

POMŮCKA: B. Papin. I. Anol. 9.Ko- 
tal. 15.Anel.

HftEBEXOVKA

A. Jugoslávský přístav. B.Trubi­
ce. C.Sečná zbraň. D.Mužské jmé­
no. E.Seveřanka.

V horním řádku hřebenovky naj­
dete jeden z nejkrásnějších hra­
dů naší vlasti, ve vytečkovaných 
čtverečcích j e skryt hrad v Jiho­
českém kraji.

VÍTE - NEVÍTE 7
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1. Kde byl zranitelný Achilles?
2. Kdo rozsekl gordický uzel?
3. Kdy asi žil Buddha?
4. Jaké výšky a váhy dosahuje gorila?
5. Čím je památná švýcarská ves Gottlieben?
6. Kdo složil operu Švanda dudák?
7. Jak vysvětlíte slovo dilema?
8. Čím se zabývá daktyloskopie?
9. Co je to "dolce far niente"?
10. Kolik zlata obsahuje podle odhadů mořská voda?
ODPOVĚDI:

1. Na patě. Dodnes mluvíme o Achillově patě. - 
2. Alexandr Veliký. - 3.Okolo roku 500 před n.l. 
- 4.Výšky 2 m a váhy 250 kg. - 5.Vězněním Mist­
ra Jana Husa a Jeronýma Pražského v době kost­
nického koncilu (1415). - 6.J.Weinberger. - 7.Je 
to možnost volby mezi dvěma protikladnými věcmi. 
- 8.Je to nauka,která zkoumá otisky prstů. - 9. 
Sladké nicnedělání; sladká zahálka. - 10. Více 
než 10 miliard tun.
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LIŠTOVKA:

V I A K J O N 
O 1 E N N K S 
J N M A O I Í 
N A Z A N I K 
Ý 0 A N L M V

RŮZNÉ

PRONAJMU OBYTNÝ PŘÍVĚS pro 2 - 3 osoby, 
Lenzerheide/GR. Tel.01-99 63 23.

DO PODNÁJMU v Zürichu vezmeme slečnu od 
1.12.72.Moderní byt v novostavbě,240,-Fr. 
měs.vč.vedl.poplatků. Nab.pod zn."BA-211" 
do adm.Magazínu.

HLEDÁ SE Ján Lechner z Bratislavy,který 
prý má žít ve Švýcarsku.0 sdělení jeho ad­
resy prosím pod zn."JJ-212"do adm.Magaz.

•inÁUPAOJTUIUZ 5[BUtC p

UITUO^ OU9S TUOA

MALÝ OZNAMOVATEL

Na přání inserentů jsou některé nabídky 
zaměstnání publikovány v jazyce ve Švýcar­
sku úředním. Publikace inserátů v češtině 
však neznamená,že Inserent nevyžaduje zna­
lost (alespoň částečnou) jazyka, kterým se 
mluví v jeho působišti.

Nabídky na inseráty pod značkou a objed­
návky inserce zasílejte na adresu:
MAGAZÍN, Postfach 110, 8034 Zürich.
Tarif malého oznamovatele (strojopis): do 
4 řádků 10,-Fr.,každý další i započatý řá­
dek a 2,20 Fr. - Značka: 1,50 Fr.

PRODEJ AUT

ŠKODA-KOMBI,kontrola 11.69 v kantonu ZH, 
event.na náhradní díly. Cena dle dohody.- 
Nab.pod zn."Velmi levně" do adm.Magazínu.

GLAS 1300 GT,techn.kontr.09.72,68000km, 
r.v.1965,autorádio,v dobrém stavu. Telef. 
01-99 63 23.

SIMCA 1501 GLS,techn.kontr.07.72,77.500 
km,r.v.68,+ zimní pneumatiky v dobrém sta­
vu. Tel. 01-99 63 23.

Puch 125 cm,techn.kontr.08.72, 10.800km 
- v dobrém stavu. Tel.01-99 63 23.

PŘÍLEŽITOST - PEUGEOT 504 AUTOMATIK,du­
ben 72, 10.000km,tmavozelený, v bezvadném 
stavu. Odjíždím za moře. Ing.David,tel.do 
zam. 01-55 38 22.

PEUGEOT 504, vstřikovací motor, 1971, 
tmavočervený, 42000 km. Posuvná střecha. 
PEUGEOT 204 GL, 1970,40000km, béžový,tex­
tilní potahy sedadel.
PEUGEOT 204 GL,1971, 16000km,béžový,text. 
potahy sedadel.
PEUGEOT 404,vstřik.motor,1967,sv.modrý. 
PEUGEOT 504,1969,76000km,bílý,posuv.stř. 
PEUGEOT 504,1971,29000km,bílý,posuv.stř. 
RENAULT R 16, 1968, 58000km, bílý.
VW 1300,1969, 53000km, tmavomodrý.
Všechny vozy po technické kontrole a se zá­
rukou. Sven Hotz, Kreuzgarage, Zoiliker­
strasse 9, 8008 Zürich, tel.01-32 70 36.

STATISTIKY

pro jídelní lístky.

VĚŘTE NEVĚŘTE. Největšími pijáky piva 
nejsou Čechoslováci,ale BELGIČANÉ! Vypijí 
průměrně 150 litrů za rok, chleba spotře­
bují za tutéž dobu 273 kg.

TO JSOU PIJÁCI. Vě spotřebě nápojů však 
vedou Francouzové. S průměrem 280 litrů 
vína na osobu jsou bezpečně v čele před 
Itálií, kde se ročně vypije 178 litrů na 
osobu.

CHLÉB NÁŠ VEZDEJŠÍ. Vratine se ještě ke 
chlebu.Oproti Belgičanům jsou v konsumaci 
chleba ostatní národy hodně pozadu.Tak na 
př.Ital sní ročně 12 kg chleba (!),Švýcar 
130kg,úplné minimum pak především asijské 
národy.

JE LIBO TURKA? Ano, myslíme tím kávu. 
Strašně ji milují Holanďané, kteří jí vy­
pijí ročně 15 kg na osobu. Zato Angličané 
spotřebují pouze kilogram kávy ročně, ale 
čaje vypijí nejvíce na světě - 7 kg.

MLSNÉ JAZYKY. Podle spotřeby cukru by 
se s nimi mohli pochlubit Američané.Ročně 
spotřebují na osobu 45 kg,naopak v Itálii 
jen 5,5 kg.

TO JE PRO SLONY. Oblíbené rčení,že rý­
že se hodí pro slony, neplatí především v 
Japonsku.Roční spotřeba na osobu činí 180 
plných kilogramů,naopak nejmenší spotřebu 
rýže mají Švédové - asi 5 kg.
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Gesucht für sofort oder nach Vereinbarung
Motorenmechaniker

für Benzin-Elektromaschinen. Eventuell
Mechaniker (kann auch angelernt werden).

Es besteht die Möglichkeit für Aussendienstarbeiten.
Gute Verdienstmöglichkeiten. Sozialleistungen.
Hans Matter, Maschinen, 3125 Toffen
Tel. Geschäft (031) 81 13 99, Privat 81 33 43 D _D O

Idealer Job für tüchtigen Äutomechanlker
Bei uns finden Sie eine moderne Werkstatt in schö­
ner Umgebung, ein angenehmes Betriebsklima, 
guten Lohn und die Möglichkeit, Ihr Können zu 
beweisen.
Wir haben die offizielle Vertretung für die folgenden 
Marken: Auto-NSU, Citroen-Autobianchi, Rover.
Rufen Sie uns bitte an, wir geben Ihnen gerne 
nähere Auskünfte:
Garage Fehr, Alte Landstrasse 5 , 8802 Kilchberg 
Telefon (01) 91 43 11 B 10

Gesucht für gute Bau- und Innenausbauarbeiten Wir suchen zu möglichst baldigem Eintritt einen
1 - 2 Schreiner / 1 Hilfs-Schreiner tüchtigen Zimmermann

eventuell auch als Aushilfe.
1 Schreiner-Anschläger Auf den Herbst wäre auch eine Stelle frei für einen

Tüchtigen Bewerbern bieten wir gutbezahlte Dauer- Burschen als Zimmerlehrling
stelle. Anfragen sind erbeten an:
Möbelwerkstätte / Innenausbau, 8953 Dietikon ZH E. Hofstetter, Zimmerei, 9056 Gais
Telefon (01) 88 20 18 Telefon (071) 93 12 74

B14 B 18

Wir suchen für unsere Radiatorenabteilung

Arbeiter und Arbeiterinnen

Zeitgemässe Entlohnung, Sozialleistungen, 5-Tage- 
Woche, Kantine für das Mittagessen.
Wohnung kann gefunden werden.
Personalabteilung

RASTAWERK AG, 3280 MURTEN, Freiburgstr. 112
Telefon (037) 71 37 21

A3

Elektrlzitäts- und Wasserwerk der Gemeinde Suhr
Wir suchen:

Monteur- und Hilfsmonteur-Personal
für unsere Betriebe jüngeres und initiatives
für allgemeine Werkarbeiten.
Nicht fachkundiges Personal wird von uns instruiert 
und ausgebildet.
Wir bieten:
— Zeitgemässe Salarierung mit Treueprämien
— 13. Monatslohn
— angenehmes Arbeitsklima
— fortschrittliche Anstellungsbedingungen mit 

Pensionsberechtigung
— 5-Tage-Woche
Bei eventueller Zimmer- oder Wohnungssuche sind 
wir Ihnen gerne behilflich.
Interessieren Sie sich? Dann rufen Sie uns bitte an.
Betriebsleitung des EW- und Wasserwerkes der
Gemeinde, 5034 Suhr
Telefon (064) 31 55 31, intern 31

B1

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Elektromonteure
für unsere Abteilung Hausinstallationen.

Elektromonteure
als Verdrahter in unsere Abteilung Schalttafelbau.

Karl Fischer AG
Für unser neues Werk «Lindenmatte» suchen wir

Hilfsmonteure
für die Montage von elektrischen Ausrüstungen für 
Seilbahnen in der ganzen Schweiz.
Offerten sind zu richten an

1 Mitarbeiter
als Prüfer (Dichtigkeitsprüfstelle)

Hans-Willy Schmid, 8708 Männedorf
Schalttafelbau und elektrische Installationen
Grubenstrasse 5, Telefon (01) 74 08 73 / 74 22 54

2 Schweisser
für COz-Automaten und Halbautomaten

B 13

2 Mitarbeiterinnen
für die Bohrerei 
ferner in unsere Warmpresserei

2 Mitarbeiter
die als Warmpresser angelernt werden.
Gute Entlohnung, fortschrittliche Sozialleistungen. 
Für Auswärtswohnende Abholdienst mit Personalbus. 
Günstige Wohnungen vorhanden.
Kommen Sie bei uns vorbei, oder rufen Sie uns an, 
Telefon (057) 7 29 62, intern 18.
Wir zeigen Ihnen gerne unverbindlich die betreffen­
den Arbeitsplätze in unserem Betrieb.
Karl Fischer AG, 5616 Meisterschwanden
Metallwarenfabrik

B2



Gesucht per sofort tüchtiger

Metallschleifer und Galvaniseur
Hoher Lohn, gutes Arbeitsklima. Sozialleistungen.
Metallschutz AG, 8047 Zürich, Albisriederstrasse 416
Telefon (01) 54 33 60

B 7

Ins sonnige Bündnerland gesucht

Heizungsmonteure 
Sanitärmonteure

Hoher Lohn (Monatslohn). Angenehmes Arbeitsklima.
Gut ausgebaute Sozialleistungen. Günstige und 
schöne Zimmer sind vorhanden.

Interessenten wollen sich bitte melden 
(schriftlich oder telefonisch)

Spescha & Vital AG, Heizung — Sanitär — Lüftung
7078 Lenzerheide. Telefon (081) 34 18 44

  B4

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Magaziner 
Mechaniker und 
Servicearbeiter

Bewerber mit Kenntnissen der Automobilbranche 
bevorzugt.

Fortschrittliche Sozialleistungen, 5-Tage-Woche und 
zeitgemässe, der Leistung entsprechende Entloh­
nung.

Wenn Sie Sinn für selbständiges und verantwor­
tungsbewusstes Arbeiten haben, rufen Sie uns bitte 
an zwecks Terminvereinbarung für eine persönliche 
Besprechung.

BAHNHOF-GARAGE AG
MERCEDES-BENZ-Vertretung
Aeschengraben 13, 4000 Basel
Telefon (061) 22 46 11, intern 16

AI

Wir sind ein mittleres, modern geführtes Unterneh­
men der Maschinen- und Elektroindustrie und 
suchen

Bohrwerkdreher 
Maschinenschlosser 
Fräser 
Dreher 
Monteur 
Elektriker 
Prüfer
Chauffeur Kat. D 
Magaziner 
Packer

Einen ersten Kontakt vermittelt Ihnen gerne unser 
Personalchef, Herr E. Huber, Telefon (01) 62 52 00.

MICAFIL AG, Badenerstrasse 780, 8048 Zürich

Wir suchen einen 
technischen Zeichner

Konstruieren kann er — wenn er will — bei uns 
lernen.

Im Konstruktionsbüro für unsere Hochfrequenz­
stecker sorgt ein kleines Team aus lauter jungen 
Angestellten für die konstruktive und zeichnerische 
Projektierung neuer oder abgeänderter Steckertypen. 
Unser neuer Mitarbeiter soll dieses Team mass­
geblich verstärken. Wir stellen uns vor, dass er 
eine praktische Erfahrung als Detailzeichner oder 
Kopist mitbringt, am liebsten wäre uns ein Berufs­
mann mit mechanischer Ausbildung, dem das Zeich­
nen und Konstruieren besonders Freude macht.

Sie sollten sich die Aufgabe in unserer Stecker­
konstruktion einmal erklären lassen, vielleicht ist 
sie das, was Sie schon lange zu finden hoffen!

Eine geeignete Wohnung können wir Ihnen kurz­
fristig anbieten.

Bitte setzen Sie sich mit unserer Personalabteilung 
in Verbindung.

HUBER + SUHNER AG, 9100 HERISAU
Kabel-, Kautschuk-, Kunststoffwerke
Telefon (071 ( 5315 15

A2



NÁKUP - PRODEJ - SERVIS - OPRAVU
Vašeho vozu si dohodněte dle Vašeho přání 
v garážích

Jana Hofmann, Affolternstrasse 12, 8908 Hedingen.
Telefon (01) 99 63 23.

RYCHLE, KVALITNĚ, 
CENOVĚ VÝHODNĚ

Rabat:
10 % na všechny náhr. díly,
20 % na výfuky.

Česká zubní laboratoř ve Švýcarsku provádí

VEŠKERÉ UMĚLÉ 
ZUBNÍ NÁHRADY 
dle nejmodernějších metod

Zakázky zubním lékařům v nejkratších lhůtách a za 
nejnižší možné ceny.
Krajanům provedeme opravy umělých chrupů při 
zaslání poštou obratem nebo po předchozí tele­
fonické domluvě.

KAREL PISCHINGER, DENTAL LABOR, 
2560 NIDAU, Lyssstrasse 13, Tel. (032) 6 09 66.

Hledáte
— pěkné pracovní místo v moderně zařízeném 

podniku?
— uznání za vykonanou práci a vysokou mzdu?
— rozšíření Vašich znalostí působením v našem 

podniku a návštěvou kursů?
To vše budete mít u nás jako

automechanik
Naším přáním je, abyste
— měl radost z vykonávané práce a zájem na našem 

podniku,
— mohl zastupovat šéfa za jeho nepřítomnosti a vést 

učně,
— měl pokud možno znalosti o VW.
Bližší informace Vám rádi sdělíme.
Josef Eberhard, VW-, Chrysler-Vertretung,
5620 Zufikon I Bremgarten. Telefon (057) 5 38 22.

B 11

Inženýrská kancelář pro klimatisaci a topení hledá 

technika a projektanta 
pro zpracovávání projektů a detailů a pro stavební 
dozor při výstavbě klimatisačních zařízení.

Dále se přijme

technická kreslička
Budete zaměstnáni v malé skupině. Pracovní doba 
dle Vaší volby, pojištění, 13. plat, podíl na zisku.

Werner Hochstrasser, dipl, masch. ing. ETH/SIA, 
8005 ZUrich, Pfingstweidstrasse 31 a.
Telefon (01) 44 93 94, večer (01) 88 18 17.

B 31

DÁRKOVÉ ZÁSILKY
soukromým osobám

vČESKOSLOVENSKU
Vám bezcelně a bez výloh za běžné ceny na světo­
vém trhu vybaví

Ve Švýcarsku dodáváme precisní psací stroje 
švýcarské výroby

HERMES
model Media 3 s českou event, slovenskou tasta- 
turou. Cena 440.— Fr.

Vaši korespondenci, týkající se psacích strojů, 
můžeme vyřídit česky.

8023 ZUrich 1, Schweizergasse 10. 
Telefon (01) 23 60 77/ 78.

Zásilky Vám můžeme vybavit i soukromým osobám 
do Rumunska, Polska nebo Maďarska. Rádi Vám 
zdarma zašleme podrobné prospekty. Do Českoslo­
venska Vám těž zařídíme odeslání tuzexových bonů.



Herm/Frau/Frl.
M./Mme/Mlle
Signore/Signora/Signorina

A. Z. 8034 Zürich 8

MAGAZÍN, vychází měsíčně v nakladatelství PVZ 
Zürich.
Adresa redakce: Postfach 453, 8027 Zürich, 

adresa administrace a inserce: Postfach 110, 
8034 Zürich. Cena I čísla Fr. 1.—.
Tiskne: Buchdruckerei zum Gutenberg, Zürich.

TOURS v

VAŠE 
CESTOVNÍ 
KANCELÁŘ

Vám nabízí:
autokarem
Londýn, Brusel, Paříž
od 27. 12. 72 do 2. 1. 73 (7 dnů)
letecky
Athény od. 11. do 14. 10. 72
Londýn od 27. do 30. 10. 72
Kanárské ostrovy od 23. 12. do 30. 12. 72
Libanon od 24. 12. 72 do 2. 1. 73

Fr. 385.—

Fr. 315.—/345.—
Fr. 185.—/230.—
Fr. 795.—
Fr. 965.—

USA od 21. 12. 72 do 6. 1. 73 dle programu od Fr. 900 —

Vyžádejte si podrobné programy. Pan Svábenský je Vám 
k disposici každou sobotu dopoledne v Shop Ville, tele­
fon (01) 27 12 31, denně večer na tel. čísle (01) 87 08 53 - 
Ifanweg 1, 8610 Uster.

Ivo Vejrik
Inspektor 
Mádergutstr. 37 
3018 Bern 
031 - 55 47 31

Generalagentur 
Bern 
031 -22 2811

Kreuzgarage 
am 
Kreuzplatz
Zollikerstrasse 9
8008 ZUrlch 
Tel. (01) 32 70 36

Oficielní zastouppení

PEUGEOT 
DATSUN

Rádi poradíme a uzavřeme pojistky všech druhů 
v Bernu a okolí.

Druhy pojištění: život, úraz, nemoc, povinné ru­
čení, motorová vozidla, pensijní pokladna pro 
■jednotlivce i kolektivy, oheň, přeprava atd.

^Basler
Versicherungen

Prodej nových vozů 
Servis
Opravárenské dílny 
Autoškola
Benzinová stanice Esso
Zachovalé starší vozy


